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Prezentare

Cuvânt către cei care organizează Rugăciunea pentru unitatea creştinilor

Căutarea unităţii pe parcursul întregului an

În emisfera de nord, Săptămâna de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor se celebrează în mod tradiţional între 18-25 ianuarie. Aceste date au fost propuse în anul 1908 de Paul Watson pentru a acoperi perioada dintre sărbătoarea sfântului Petru şi cea a sfântului Paul, care au o semnificaţie simbolică. În emisfera de sud, unde luna ianuarie este timpul vacanţelor de vară, Bisericile adoptă frecvent altă dată pentru a celebra Săptămâna de Rugăciune, de exemplu în jurul Rusaliilor (sugerată de mişcarea „Credinţă şi Constituţie” în anul 1926), care reprezintă de asemenea altă sărbătoare simbolică pentru unitatea Bisericii.

Ţinând cont de această exigenţă de flexibilitate, invităm să se folosească aceste materiale pe parcursul întregului an pentru a exprima gradul de comuniune pe care Bisericile l-au atins deja şi pentru a ne ruga împreună ca să ajungem la unitatea deplină dorită de Cristos.

Adaptarea textelor

Aceste materiale sunt oferite cu intenţia că, ori de câte ori va fi posibil, se va încerca adaptarea lor la realităţile diferitelor locuri şi ţări. Când se va face aceasta, va trebui să se ţină cont de practicile liturgice şi devoţionale locale, precum şi de contextul socio-cultural. Această adaptare ar trebui să se facă printr-o colaborare ecumenică. În unele locuri, aceste structuri ecumenice pentru a adapta materialele există deja; în altele aşteptăm ca necesitatea de a fi adaptate să constituie un stimulent pentru crearea acestor structuri.

Cum trebuie folosite textele din Săptămâna de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor

– Pentru Bisericile şi comunităţile creştine care celebrează împreună Săptămâna de Rugăciune într-un singur act este oferit un model de celebrare ecumenică.

– Bisericile şi comunităţile creştine pot de asemenea să introducă în propriile celebrări rugăciuni şi texte din Săptămâna de Rugăciune. Rugăciunile de la celebrarea ecumenică şi din cele opt zile şi reflecţiile despre textele biblice pot, de asemenea, să fie folosite după cum se consideră potrivit în situaţia lor.

– Bisericile şi comunităţile creştine care celebrează Săptămâna de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor în fiecare zi din săptămână pot să găsească sugestii în textele propuse pentru cele opt zile.

– Pentru persoanele care doresc să realizeze studii biblice despre tema Săptămânii de Rugăciune pot folosi ca sprijin textele şi reflecţiile biblice propuse pentru cele opt zile. Reflecţiile care se ţin în fiecare zi se pot termina cu un moment final de rugăciune de mijlocire.

– Pentru persoanele care doresc să se roage în particular, textele din această broşură pot să susţină rugăciunile lor şi să le amintească, de asemenea, că ele sunt în comuniune cu alţii, care în toată lumea se roagă pentru o mai mare unitate vizibilă a Bisericii lui Cristos.

Pregătirea textelor
Munca iniţială despre tema materialului pentru Săptămâna de Rugăciune din acest an a fost făcută de un grup de reprezentanţi din diferite părţi ale Canadei, reunit la invitaţia Centrului Canadian pentru Ecumenism şi a Centrului pentru Ecumenism „La Prairie”. 

Dorim să mulţumim în special:

– Doamnei Bernice Baranowski (catolică romană), de la Centrul Canadian pentru Ecumenism, Montreal;

– Dr. Sandra Beardsall (Biserica Unită din Canada), profesoară de istoria Bisericii şi ecumenism la Saint Andrew’s College, Saskatoon;

– Rev. Michel Belzile (baptist), Greenborough Community Church, Toronto;

– Mons. Donald Bolen, episcop, Dieceza catolică de Saskatton;

– Rev. Amanda Currie, ministru şi secretar al presbiteriului din Northern Saskatchewan, Biserica Presbiteriană din Canada, Saskatoon;

– Nicholas Jesson, responsabil ecumenic, Dieceza catolică de Saskatoon;

– Norman Lévesque (catolic roman), director executiv (interimar), Centrul Canadian pentru Ecumenism şi director al programului Biserica Verde (Green Church);

– Rev. diacon Anthony Mansour (Biserica Ortodoxă din America), director executiv (2006-2012), Centrul Canadian pentru Ecumenism, Montreal;

– Rev. dr. David MacLachlan (Biserica Unită din Canada), profesor de studii neotestamentare, Atlantic School of Theology, Halifax;

– Rev. John Wilson (Biserica Unită din Canada), Summerside, Prince Edward Island.

Şi să mulţumim corectorilor şi pentru propunerile lor atente:

– Rev. dr. Karen Hamilton (Biserica Unită din Canada), secretar general, Consiliul Canadian al Bisericilor;

– Rev. dr. Gilles Routhier (catolic roman), decan, Facultatea de Teologie şi de Ştiinţe Religioase, Université Laval, Québec.

De asemenea, mulţumim episcopului Donald Bolen de Saskatoon, pentru că a iniţiat grupul pregătitor, şi tuturor celor care au ajutat la munca de la Comitetul Internaţional.

Textele pregătite care se propun aici au fost finalizate în timpul reuniunii Comitetului Internaţional numit de Comisia „Credinţă şi Constituţie” a Consiliului Mondial al Bisericilor şi a Consiliul Pontifical pentru Promovarea Unităţii Creştinilor. Comitetul s-a reunit cu reprezentanţii canadieni în septembrie 2012 în Villa Saint Martin, o casă de reculegere iezuită, situată în Pierrefonds, în nord-estul insulei Montreal. Suntem recunoscători în special Centrului Canadian pentru Ecumenism şi Centrului pentru Ecumenism de la Prairie pentru că au găzduit cu generozitate reuniunea şi pentru că au organizat o vizită la Oratoriul „Sfântul Iosif” din Montreal. De asemenea, vrem să exprimăm recunoştinţa noastră profesorilor de la McGill University, din Montreal, pentru că au organizat un simpozion ecumenic în timpul şederii noastre în Canada.

Textul biblic1
Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 
1,1-17
1 Paul, chemat să fie apostol al lui Cristos Isus prin voinţa lui Dumnezeu, şi fratele Sostene, 2 către Biserica lui Dumnezeu care este în Corint, celor care au fost sfinţiţi în Cristos Isus, chemaţi să fie sfinţi împreună cu toţi cei care invocă în orice loc numele Domnului nostru Isus Cristos, Domnul lor şi al nostru: 3 har vouă şi pace de la Dumnezeu, Tatăl nostru, şi de la Domnul Isus Cristos. 4 Îi mulţumesc Dumnezeului meu întotdeauna cu privire la voi, pentru harul lui Dumnezeu care v-a fost dat în Cristos Isus, 5 pentru că în el aţi fost îmbogăţiţi în toate, în tot cuvântul şi în toată cunoaşterea. 6 Astfel, mărturia lui Cristos a fost întărită în voi, 7 aşa încât să nu duceţi lipsă de nici un har în timp ce aşteptaţi revelarea Domnului nostru Isus Cristos, 8 care vă va întări până la sfârşit ca să fiţi fără vină în ziua Domnului nostru Isus Cristos. 9 Credincios este Dumnezeu de care aţi fost chemaţi la comuniunea cu Fiul său, Isus Cristos, Domnul nostru. 10 Vă îndemn, fraţilor, pentru numele Domnului nostru Isus Cristos, să fiţi toţi în armonie şi să nu fie între voi dezbinări, ca să fiţi desăvârşiţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire. 11 De fapt, despre voi, fraţii mei, mi s-a adus la cunoştinţă, de către cei din casa Cloei, că între voi sunt certuri. 12 Spun aceasta pentru că fiecare dintre voi zice: „Eu sunt al lui Paul”, „Eu sunt al lui Apolo”, „Eu sunt al lui Chefa”, „Eu sunt al lui Cristos”. 13 Oare a fost Cristos împărţit? Oare Paul a fost răstignit pentru voi, sau în numele lui Paul aţi fost botezaţi? 14 Îi mulţumesc lui Dumnezeu că n-am botezat pe nici unul dintre voi, afară de Crispus şi Gaius, 15 pentru ca nimeni să nu spună că aţi fost botezaţi în numele meu. 16 I-am botezat şi pe cei din casa lui Stefanas. În afară de aceştia nu ştiu să mai fi botezat pe altcineva. 17 Căci Cristos nu m-a trimis ca să botez, ci ca să vestesc evanghelia, nu cu înţelepciunea cuvântului, ca nu cumva să fie zădărnicită crucea lui Cristos.

1 Textele biblice în româneşte prezentate în această broşură sunt luate din Biblia, Ed. „Sapientia”, Iaşi, 2013, şi Lecţionarul Roman, Ed. „Sapientia”, Iaşi, 2000.
Introducere la tema pentru anul 2014

Oare a fost Cristos împărţit? (1Cor 1,13)

1. Noi, canadienii, trăim într-o ţară marcată de diversitatea de limbă, cultură şi inclusiv de climă, de asemenea, întrupăm diversitatea în exprimările noastre de credinţă creştină. A trăi cu această diversitate şi în acelaşi timp a rămâne fideli faţă de dorinţa lui Cristos de unitate a discipolilor săi ne face să reflectăm asupra întrebării provocatoare a lui Paul din Scrisoarea întâi către Corinteni: „Oare a fost Cristos împărţit?”. Cu credinţă răspundem: „Nu!”. Şi totuşi comunităţile noastre ecleziale continuă să aibă diviziuni scandaloase. Scrisoarea întâi către Corinteni semnalează şi un mod în care putem valoriza şi primi darurile altora, inclusiv acum, în mijlocul diviziunilor noastre, şi care ne însufleţeşte să lucrăm pentru unitate.

2. Canada este cunoscută datorită naturii sale spectaculoase: munţii săi, pădurile, lacurile şi râurile, extinderile sale de grâu şi cele trei coaste oceanice. Ţara noastră se întinde de la Atlantic la Pacific şi de la graniţa cu Statele Unite până la Polul Nord. Aceasta este o ţară fertilă pentru agricultură şi bogată în resurse naturale. Canada este, de asemenea, un teritoriu cu popoare diferite: Primele Naţiuni, eschimoşii şi metişii2, şi multe persoane care, venite din toată lumea, s-au stabilit aici. Avem două limbi oficiale: franceza şi engleza. Însă mulţi canadieni celebrează moştenirea culturală şi lingvistică pe care au primit-o din patria strămoşilor lor. Diviziunile noastre sociale şi politice uneori îşi au originea în diferenţele lingvistice, culturale şi regionale. Cu toate acestea, ne străduim să învăţăm să valorizăm modul cum aceste identităţi naţionale contribuie la o salutară diversitate în Canada. În acest substrat multicultural, mulţi creştini au adus modurile lor particulare de a practica credinţa lor. Scrisoarea lui Paul ni se adresează nouă, în diversitatea noastră, şi ne invită să recunoaştem că noi, ca Biserică reală în locul nostru particular, nu putem să stăm izolaţi şi nici să acţionăm unii împotriva altora, ci trebuie să recunoaştem că toţi cei care invocăm numele Domnului suntem în legătură unii cu alţii.

3. În textul din Scriptură ales pentru reflecţia din acest an, Paul începe scrisoarea sa adresată corintenilor cu o formulă de început şocantă. Ca şi cum ar fi vorba de deschiderea unei opere sau a primei mişcări dintr-o simfonie, textul atinge teme care ne pregătesc pentru ceea ce urmează în epistolă. Există trei mişcări în acest text. Cele trei stabilesc o bază solidă care, în acelaşi timp, interpelează reflecţia noastră de creştini care trăim şi lucrăm împreună în Biserici şi în societatea de astăzi.

4. În prima mişcare (1,1-3), Paul şi însoţitorul său creştin Sostene – ca o mică însă autentică comunitate de doi – se adresează altei comunităţi, mai numeroase şi mai active, creştinii din Corint. Se referă la corinteni ca la „Biserica lui Dumnezeu”, nu numai ca o porţiune locală a Bisericii, ci şi ca o exprimare deplină a Bisericii în acea parte a lumii. Paul le aminteşte că sunt un popor de „aleşi”, „sfinţiţi”, nu izolaţi pe contul lor, ci „împreună cu toţi cei care invocă în orice loc numele Domnului nostru Isus Cristos, Domnul lor şi al nostru”. Această ultimă expresie s-ar putea traduce şi prin „atât în locul lor cât şi în al nostru”. Pentru aceasta, sunt în mod autentic Biserica lui Dumnezeu, însă foarte conectaţi cu toate celelalte persoane care îl invocă pe Domnul, atât în confesiunea lor cât şi în locul lor. După aceea, Paul, ca în toate scrisorile sale, extinde salutul său obişnuit şi puternic al harului şi păcii lui Dumnezeu. În limbajul lui Paul, „har” indică bunătatea lui Dumnezeu şi darurile pe care ni le acordă în Cristos şi trebuie să trezească recunoştinţa noastră faţă de Dumnezeu şi generozitatea noastră faţă de ceilalţi. „Pacea” sa pentru noi în toată plinătatea şi reciprocitatea sa este comuniune (koinonia) în Dumnezeu.

5. Unde vezi harul şi pacea lui Dumnezeu în Biserica ta locală, în comunitatea ta mai mare şi în ţara ta? Cum ai putea să mergi dincolo de o grijă faţă de comunitatea ta imediată, pentru a avea grijă de comunitatea tuturor creştinilor şi din lume?
6. Când Paul este pe punctul de a începe să îndemne comunitatea din Corint, începe a doua mişcare în textul nostru (1,4-9), aducând mulţumire lui Dumnezeu „pentru harul care v-a fost dat în Cristos Isus”. Nu este vorba numai de o formalitate, ci de o adevărată bucurie în darurile pe care Dumnezeu le-a acordat acestei comunităţi. De fapt, trece la reafirmarea lor: „Astfel, mărturia lui Isus Cristos a fost întărită în voi, aşa încât să nu duceţi lipsă de nici un har”. Îi asigură că vor fi întăriţi până la sfârşit şi că „Dumnezeu este credincios”. Dumnezeu ne cheamă la comuniunea (koinonia) Fiului său cu toate implicaţiile sociale şi spirituale pentru Bisericile noastre şi pentru oamenii noştri.

7. Drept creştini canadieni, suntem conştienţi că nu întotdeauna am fost dispuşi să ne bucurăm de darurile prezente în alte comunităţi creştine. Citind textul lui Paul cu un spirit ecumenic, devenim mai conştienţi că suntem invitaţi să ne bucurăm cu sinceritate pentru modul în care Dumnezeu i-a binecuvântat pe alţi creştini şi alte popoare. Primii care au adus credinţa creştină în Canada adesea s-au arătat dispreţuitori faţă de darurile şi cunoştinţele popoarelor indigene şi n-au ştiut să vadă binecuvântările pe care Dumnezeu le acorda prin intermediul lor.

Trebuie să mulţumim mult pentru diversitatea oamenilor şi a exprimărilor credinţei în ţara noastră. Dincolo de faptul că istoria noastră are multe exemple care denotă lipsă de respect şi de sprijin reciproc, ştim că ţara noastră s-a construit graţie cooperării şi căutând drumuri de pace în casă şi în lume. Uneori considerăm sigură bucuria noastră pentru cadourile lui Dumnezeu din natură şi ne costă să găsim echilibrul între prosperitate şi responsabilitate faţă de aceste binecuvântări materiale. De asemenea, ne costă să punem în practică valorile pe care spunem că le avem ca locuitori ai Canadei. Drept creştini şi ca Biserici, ne simţim chemaţi să mulţumim în mod receptiv pentru darurile celuilalt şi să păstrăm cu mulţumire ţara noastră şi toată lumea.

8. Pentru ce aduci mulţumire în Biserica ta, în comunitatea ta şi în ţara ta? Cum ai experimentat darurile spirituale şi/sau materiale ale lui Dumnezeu acordate altor creştini sau altora din comunitatea ta?
9. În a treia mişcare (1,10-17), Paul adresează cuvinte dure corintenilor din cauza formei în care au distorsionat evanghelia creştină şi au rupt unitatea comunităţii. „Eu sunt al lui Paul, eu sunt al lui Apolo, eu sunt al lui Chefa”. Paul nu-i laudă nici pe cei care îl considerau pe Cristos ca liderul lor, pentru că foloseau numele lui Cristos pentru a se despărţi de ceilalţi în comunitatea creştină. Nu putem să invocăm numele lui Cristos pentru a ridica ziduri în jurul nostru, pentru că numele său creează comuniune şi unitate, nu diviziuni. „Oare a fost Cristos împărţit?”. Paul nu obiectează ca să se formeze comunităţi în jurul unui lider puternic, însă fiecare comunitate trebuie să-şi aibă identitatea fundamentală în Cristos: „Oare Paul a fost răstignit pentru voi, sau în numele lui Paul aţi fost botezaţi?”. Cei din Chloe au văzut că se întâmpla această situaţie printre ei şi au scos asta la lumină.

10. În această stare de diviziune vine chemarea lui Paul de a se uni, de a „recupera armonia, fiind în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire”. Îi îndeamnă pe cititorii săi şi pe locuitorii din Corint să „nu fie între ei dezordini”. Oare crede Paul că toţi trebuiau să se roage şi să facă lucrurile în acelaşi mod? Credem că nu. Aceste versete nu sunt o chemare la părăsirea conducerii lui Paul, a lui Apolo sau a lui Petru. Înrădăcinaţi în Cristos, suntem chemaţi să aducem mulţumiri pentru darurile lui Dumnezeu pe care alţii din afara grupului nostru le aduc la misiunea comună a Bisericii. A cinsti darurile celorlalţi ne apropie în credinţă şi în misiune şi ne conduce la această unitate pentru care s-a rugat Cristos, cu respect faţă de o autentică diversitate de adoraţie şi de viaţă.

11. Paul evidenţiază două elemente centrale ale uceniciei creştine prin care suntem intrinsec legaţi de Cristos: Botezul şi crucea lui Cristos. Nu ne-au botezat în Paul şi el nu a fost răstignit pentru noi; unitatea noastră este în Cristos şi viaţa noastră şi mântuirea noastră vin de la el. În afară de asta, cu toţii participăm la un grup sau la altul şi Bisericile noastre locale alimentează în noi credinţa şi ne ajută să umblăm ca discipoli ai lui Isus. Concluzia acestui fapt, atât pentru Paul cât şi pentru noi, nu este numai sentimentul nostru de apartenenţă la o Biserică particulară, ci propunerea de a proclama vestea cea bună, evanghelia, la care am răspuns cu credinţă şi bucurie. Acum trebuie să împărtăşim acest mesaj cu lumea. Concluzia lui Paul ne provoacă să ne întrebăm dacă avem o veste bună în Cristos pe care să ne-o transmitem unii altora sau dacă purtăm diviziune inclusiv în numele lui Cristos şi, în cuvintele lui Paul, zădărnicind crucea de puterea sa.

12. Drept creştini canadieni, avem o lungă istorie de cooperare şi de sprijin reciproc. În istoria noastră sunt exemple de eforturi comune, de slujiri împărtăşite şi inclusiv de unire a diferitelor Biserici. Acolo unde n-a fost posibilă unitatea organică a Bisericilor, am încheiat frecvent acorduri şi slujiri împărtăşite care dau mărturie despre unitatea noastră crescândă în Cristos. Bisericile noastre au acţionat împreună în problemele referitoare la sărăcie şi la dreptatea socială şi multe dintre Bisericile noastre încep să asume împreună responsabilitatea acţiunilor noastre mai puţin creştine faţă de popoarele indigene din ţara noastră. Şi, cu toate acestea, în afară de aceste progrese promiţătoare spre unitatea pe care Cristos o cere pentru noi, menţinem diviziunile şi neunirea care distorsionează proclamarea evangheliei.

13. De asemenea, am auzit despre „cei din Chloe”. Sub conducerea lui Chloe, acest grup identifică şi dă nume conflictelor şi diviziunilor în Biserica din Corint. Continuăm să avem nevoie de astfel de martori, atât de bărbaţi cât şi de femei, din toate Bisericile noastre, şi de slujirea lor de reconciliere şi de unitate. A da glas acestor martori ne va ajuta să facem să devină realitate viziunea lui Paul despre o comunitate „în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire”.

14. Cum poţi tu şi Biserica ta să discerneţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire cu alte Biserici? Cum poate aprecierea ta şi experienţa diferitelor aproximări şi forme de adoraţie care există în Biserica din comunitatea ta sau din ţara ta să dea rod în eforturile spre unitatea vizibilă a tuturor creştinilor? Ce misiune comună vei împărtăşi cu alţi creştini pentru a contribui să se facă din lume un loc mai bun pentru alţii?
15. Pentru a conclude, atunci când luăm în considerare multele binecuvântări şi daruri pe care Dumnezeu le-a acordat ţării noastre şi oamenilor noştri, începem să recunoaştem că trebuie să ne tratăm cu demnitate şi respect unii pe alţii, de asemenea, şi pământul din care trăim. Această recunoaştere ne-a chemat la mărturisire şi la căinţă şi să căutăm căi noi şi sustenabile de a locui pământul. A trezit conştiinţele noastre să reflecteze despre modul în care Dumnezeu ne-a binecuvântat pe toţi şi că nici un grup nu poate să decidă modul de a folosi resursele ţării fără a asculta şi fără a integra glasurile compatrioţilor noştri canadieni.

2 Popoarele indigene în Arctica se numesc pe ei înşişi eschimoşi. Metiş este un termen folosit pentru a se referi la persoanele cu strămoşi atât indigeni cât şi francezi.

Celebrarea ecumenică
Introducere la celebrare

Reunindu-ne pentru a celebra Săptămâna de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor răspundem la chemarea lui Dumnezeu şi dorim să fim reînnoiţi şi să întărim relaţiile noastre reciproce în Cristos prin intermediul cântului, al cuvântului şi al gesturilor. Această celebrare poate folosi şi pentru a explora sau a amintit octava de reflecţie care se bazează textual pe 1Cor 1,1-17. Luăm la cunoştinţă întrebarea provocatoare a lui Paul, „Oare a fost Cristos împărţit?”, ca şi cum ar fi o chemare la rugăciune şi la autoexaminare ca persoane şi comunităţi creştine. Textul biblic şi propunerea de celebrare constituie o oportunitate pentru a lua în considerare din nou această provocare în fiecare dintre contextele noastre.

Acestea sunt câteva dintre elementele speciale ale celebrării din acest an care pot să aibă nevoie de o pregătire prealabilă:
Reunirea comunităţii include o invitaţie la rugăciune în timp ce ne întoarcem spre diferite direcţii, urmând tradiţia câtorva dintre popoarele indigene din Canada. Va trebui să se ştie în prealabil direcţia punctelor cardinale pentru a orienta comunitatea care celebrează, în aşa fel încât să se poată mişca în sensul acelor de ceasornic, în timp ce se desfăşoară rugăciunea. Va trebui să se întoarcă la partea din faţă a spaţiului celebrării pentru direcţiile „sus” şi „jos”, aşa cum se va indica. Poate va fi necesar să se schimbe ordinea rugăciunilor în acord cu situaţia geografică a locului.
„Interschimbul ecumenic de daruri spirituale” este un mod de a răspunde la preocuparea lui Paul pentru faptul că credincioşii din Corint s-au împărţit în diferite facţiuni şi la provocarea sa „Oare a fost Cristos împărţit?”. Nu putem trăi în singurătatea comunităţilor noastre creştine individuale şi să credem că avem unitate. Trebuie să vrem şi să fim capabili să primim darurile celorlalţi. Asta implică a merge un pas mai încolo de a da pur şi simplu nume unui dar pe care trebuie să-l dăm. Ne cere să-i luăm în considerare pe ceilalţi şi să vedem în ei carisme care îmbogăţesc întregul trup al lui Cristos. Se explică în continuare, în detaliu, acest „interschimb”. Cere puţină pregătire prealabilă. 

Propunem următoarele:

1. Invitarea reprezentanţilor diferitelor Biserici locale să reflecteze împreună asupra „darurilor” pe care le primesc de la ceilalţi. Finalitatea este de a identifica împreună un „dar” al fiecărei comunităţi pe care ceilalţi recunosc că îl primesc de la ea.

2. De asemenea, este de dorit să se obţină o reprezentare simbolică a fiecărui dar, care poate fi adus în timpul „interschimbului ecumenic de daruri spirituale”.

3. În timp ce se aduc aceste daruri se anunţă cu aceste cuvinte sau cu altele asemănătoare: De la Biserica …………… primim cu recunoştinţă darul ………………., reprezentat aici prin ………………..

Desigur, acest „interschimb ecumenic de daruri spirituale” se poate adapta în funcţie de circumstanţele locale.

Se pot folosi în rugăciunile de mijlocire cele „opt obiective de dezvoltare a mileniului” ale Naţiunilor Unite. Ne străduim să fie imprimate aceste rugăciuni pentru adunare, pentru ca să se poată vedea obiectivele specifice conţinute în cereri.

Poate fi oportun să se anunţe participanţilor că cele opt răspunsuri în angajarea pentru unitate corespund celor opt teme din materialele pentru octava de rugăciune pentru unitate care se include în această propunere.

Cei care cântă „se roagă de două ori”. Se propun câteva imnuri şi cântece liturgice potrivite din repertoriul compozitorilor canadieni implicaţi specific pentru Săptămâna de Rugăciune 2014. Se pot găsi pe site-ul www.ecumenism.net/music. Este dorinţa noastră ca să se facă efortul de a include toată muzica posibilă în acest timp de celebrare ecumenică!

Desfăşurarea celebrării

P.: Cel care prezidează celebrarea
A.: Adunarea

I. Ne reunim în speranţă şi unitate

Imnul procesional
Cei care prezidează celebrarea şi alţii pot să intre în procesiune.
Reunirea comunităţii

P.: Har vouă şi pace de la Dumnezeu, Tatăl nostru, şi de la Domnul Isus Cristos (1Cor 1,3).
P.: Această celebrare a fost pregătită în Canada. Cuvântul „canada”, în limba unuia dintre primele popoare ale ţării, iroquois (se pronunţă: ear-uh-kwa), înseamnă „sat”. Ca membri ai casei lui Dumnezeu, creştinii din întreaga lume realmente locuiesc într-un „sat”. Când creştinii celebrează, se unesc cu acest mare sat global, aşa de plin de frumuseţe, de luptă şi de speranţă. Dragi prieteni, vă spunem bun-venit celor care vă uniţi în rugăciune prin intermediul harului Domnului nostru Isus Cristos, iubirea lui Dumnezeu şi comuniunea Duhului Sfânt.
A.: Amin.
P.: Dumnezeul iubirii care pe toţi ne chemi din casele şi birourile noastre, din minele şi fabricile noastre, din ogoarele şi magazinele noastre, din bărcile noastre de pescuit şi din turmele noastre, din şcolile şi spitalele noastre, din închisorile şi centrele noastre de detenţie, pentru ca să fim una în comuniune cu Domnul nostru Isus Cristos.
A.: Fă-ne una în Cristos!
P.: Popoarele indigene din Canada respectă un rit vechi de a se ruga privind în diferite direcţii. Împreună cu ei, să ne unim în rugăciune, îndreptând privirea noastră spre fiecare dintre direcţiile care se indică.
Privind spre est
P.: Din est, direcţia de unde răsare soarele, primim pace, lumină, înţelepciune şi cunoaştere.
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Dumnezeule!
Privind spre sud
P.: Din sud vine căldura, învăţătura şi începutul şi sfârşitul vieţii.
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Dumnezeule!
Privind spre vest
P.: Din vest vine ploaia, apele purificatoare care dau susţinere fiinţelor vii.
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Dumnezeule!
Privind spre nord
P.: Din nord vine frigul şi vântul puternic şi zăpada albă, dându-ne forţă şi rezistenţă.
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Dumnezeule!
Întorcându-ne spre înainte şi privind în sus
P.: Din ceruri primim întunericul şi lumina şi aerul respiraţiei tale.
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Dumnezeule!
Privind în jos
P.: Din pământ venim şi în pământ ne vom întoarce.
A.: Mulţumim, Dumnezeule, pentru creaţia ta bună, casa noastră pământească!
P.: Dumnezeule binecuvântat, fă să putem merge pe căi bune, trăind pe acest pământ ca fraţi şi surori, bucurându-ne de binecuvântările celorlalţi şi însuşindu-ne durerea lor, uniţi cu tine, în numele lui Isus, şi cu Duhul dătător de viaţă care reînnoieşte faţa pământului!
A.: Amin.
Imn de laudă
Rugăciune de căinţă
P.: Mişcaţi de îndemnul lui Paul adresat corintenilor, mărturisim păcatele noastre: 
P.: Dumnezeule milostiv, prin Isus Cristos ne-ai îmbogăţit din belşug cu tot felul de daruri, atât în ceea ce priveşte cunoaşterea cât şi vorbirea. În mândria noastră, ne atribuim nouă înşine aceste daruri fără a recunoaşte adevărata lor origine. Iartă-ne, Doamne!
A.: Doamne, miluieşte-ne! sau Kyrie eleison! (se poate cânta)
P.: Dumnezeule milostiv, în Cristos nu ducem lipsă de nici un dar. Totuşi, frecvent suntem prea timizi sau suntem prea centraţi în noi înşine ca să împărtăşim minunăţiile acestui mesaj de viaţă cu alţii. Iartă-ne, Doamne!
A.: Doamne, miluieşte-ne!
P.: Dumnezeule milostiv, ne chemi la înţelegere în Fiul tău Isus Cristos. Pentru lipsa noastră de entuziasm în a recupera armonia, cugetând şi simţind acelaşi lucru, pentru că am permis prea uşor să rămână diviziuni şi neînţelegeri între noi. Iartă-ne, Doamne!
A.: Doamne, miluieşte-ne!
P.: Dumnezeule milostiv, împlineşti cuvântul tău chiar dacă vezi slăbiciunea noastră. Iartă păcatele noastre de mediocritate şi acceptarea noastră leneşă a diviziunilor dintre noi. Prin harul Duhului tău Sfânt aprinde din nou zelul nostru pentru a face paşi concreţi ca să păstrăm alianţa noastră de unitate cu tine, cu ceilalţi şi cu toată creaţia.
A.: Amin.

II. Să ascultăm cuvântul lui Dumnezeu

LECTURA I
Am văzut căile lui şi îl voi vindeca, îi voi călăuzi 

şi îi voi copleşi cu mângâieri.
Citire din cartea profetului Isaia 
57,15-19
15 Aşa vorbeşte Cel mare şi Preaînalt, cel care locuieşte în veşnicie, al cărui nume este sfânt: „Eu locuiesc în înălţime şi sfinţenie şi sunt cu cel cu sufletul zdrobit şi umilit ca să înviorez duhul celor umiliţi şi să fac să trăiască inima celor zdrobiţi. 16 Căci nu pentru totdeauna voi certa şi nu mă voi mânia la nesfârşit, pentru că ar slăbi duhul înaintea mea şi sufletele pe care eu le-am creat. 17 Pentru păcatul lăcomiei sale m-am mâniat şi l-am lovit, m-am ascuns şi m-am mâniat, dar el a umblat rebel pe calea inimii sale. 18 Am văzut căile lui şi îl voi vindeca, îi voi călăuzi şi îi voi copleşi cu mângâieri pe el şi pe ai săi care plâng. 19 Eu creez rodul buzelor. Pace, pace pentru cei de departe şi pentru cei de aproape – spune Domnul – şi-i voi vindeca”.
Cuvântul Domnului

PSALMUL RESPONSORIAL Ps 36,3-4.5-6.30-31

R.: Înţelepciunea Domnului străluceşte în sfinţii săi.
3 
Încrede-te în Domnul şi fă binele;


locuieşte pământul şi păstrează-ţi credinţa;
4 
caută-ţi bucuria în Domnul


şi el îţi va da tot ce-ţi doreşte inima. R.

5 
Încredinţează-ţi soarta în mâna Domnului,


încrede-te în el şi el îşi va îndeplini lucrarea.
6 
El va face să strălucească dreptatea ta ca lumina,


nevinovăţia ta ca soarele la amiază. R.

30
Buzele celui drept vorbesc cu înţelepciune


şi limba lui rosteşte cele drepte.
31 
Legea Domnului este în inima lui şi paşii lui nu şovăie. R.

LECTURA A II-A
Să fiţi toţi uniţi, să nu fie dezbinare între voi.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 
1,1-17
1 Paul, chemat să fie apostol al lui Cristos Isus prin voinţa lui Dumnezeu, şi fratele Sostene, 2 către Biserica lui Dumnezeu care este în Corint, celor care au fost sfinţiţi în Cristos Isus, chemaţi să fie sfinţi împreună cu toţi cei care invocă în orice loc numele Domnului nostru Isus Cristos, Domnul lor şi al nostru: 3 har vouă şi pace de la Dumnezeu, Tatăl nostru, şi de la Domnul Isus Cristos. 4 Îi mulţumesc Dumnezeului meu întotdeauna cu privire la voi, pentru harul lui Dumnezeu care v-a fost dat în Cristos Isus, 5 pentru că în el aţi fost îmbogăţiţi în toate, în tot cuvântul şi în toată cunoaşterea. 6 Astfel, mărturia lui Cristos a fost întărită în voi, 7 aşa încât să nu duceţi lipsă de nici un har în timp ce aşteptaţi revelarea Domnului nostru Isus Cristos, 8 care vă va întări până la sfârşit ca să fiţi fără vină în ziua Domnului nostru Isus Cristos. 9 Credincios este Dumnezeu de care aţi fost chemaţi la comuniunea cu Fiul său, Isus Cristos, Domnul nostru. 10 Vă îndemn, fraţilor, pentru numele Domnului nostru Isus Cristos, să fiţi toţi în armonie şi să nu fie între voi dezbinări, ca să fiţi desăvârşiţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire. 11 De fapt, despre voi, fraţii mei, mi s-a adus la cunoştinţă, de către cei din casa Cloei, că între voi sunt certuri. 12 Spun aceasta pentru că fiecare dintre voi zice: „Eu sunt al lui Paul”, „Eu sunt al lui Apolo”, „Eu sunt al lui Chefa”, „Eu sunt al lui Cristos”. 13 Oare a fost Cristos împărţit? Oare Paul a fost răstignit pentru voi, sau în numele lui Paul aţi fost botezaţi? 14 Îi mulţumesc lui Dumnezeu că n-am botezat pe nici unul dintre voi, afară de Crispus şi Gaius, 15 pentru ca nimeni să nu spună că aţi fost botezaţi în numele meu. 16 I-am botezat şi pe cei din casa lui Stefanas. În afară de aceştia nu ştiu să mai fi botezat pe altcineva. 17 Căci Cristos nu m-a trimis ca să botez, ci ca să vestesc evanghelia, nu cu înţelepciunea cuvântului, ca nu cumva să fie zădărnicită crucea lui Cristos.
Cuvântul Domnului
ALELUIA In 14,6
(Aleluia) Eu sunt calea, adevărul şi viaţa, spune Domnul, 

nimeni nu vine la Tatăl, decât prin mine. (Aleluia)
EVANGHELIA
Cel care nu este împotriva noastră este cu noi.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Marcu 
9,33-41
În acel timp, Isus şi ucenicii au sosit la Cafarnaum şi, ajunşi acasă, Isus i-a întrebat: „Despre ce aţi discutat pe drum?” 34 Ei tăceau, căci pe drum discutaseră unii cu alţii, voind să ştie care dintre ei era cel mai mare. 35 După ce s-a aşezat, Isus i-a chemat pe cei doisprezece şi le-a zis: „Dacă cineva vrea să fie cel dintâi, să fie cel din urmă dintre toţi şi slujitorul tuturor”. 36 Luând atunci un copil, l-a pus în mijlocul lor. Apoi strângându-l în braţe, le-a spus: 37 „Cine primeşte în numele meu un copil ca acesta, pe mine mă primeşte, iar cine mă primeşte pe mine, nu pe mine mă primeşte, ci pe cel care m-a trimis”. 38 Ioan, unul dintre cei doisprezece, i-a spus lui Isus: „Învăţătorule, am văzut pe cineva că scotea diavoli în numele tău; am voit să-l împiedicăm, căci nu-i din rândul acelora care ne urmează”. 39 Isus i-a răspuns: „Nu-l împiedicaţi, căci cel care face o minune în numele meu nu poate, imediat după aceea, să mă vorbească de rău. 40 Cel care nu este împotriva noastră este cu noi. 41 Cine vă va da şi numai un pahar cu apă, pentru că îi aparţineţi lui Cristos, vă spun adevărul, nu va rămâne nerăsplătit”.
Cuvântul Domnului
Omilia

III. Să răspundem cu credinţă în unitate

Mărturisirea de credinţă
Se poate folosi Crezul niceno-constantinopolitan, Crezul apostolilor sau altă mărturisire de credinţă adecvată.
Imn de credinţă şi angajare

Interschimb ecumenic de daruri spirituale
Cei care au pregătit celebrarea s-au reunit în prealabil pentru a reflecta asupra diferitelor daruri ale Bisericilor în comunitate. Se pot alege daruri locale sau daruri din tradiţia mai amplă. Reprezentanţi ai diferitelor Biserici aduc obiecte care simbolizează aceste daruri pe care tradiţia lor le aduce întregii comunităţi creştine. Darurile sunt aduse şi puse pe o masă. Un lector poate să anunţe darurile cu aceste cuvinte sau altele asemănătoare:
L. De la Biserica …………. primim cu mulţumire darul…………..., reprezentat aici prin ……………………
A.: Mulţumim pentru aceste daruri, Doamne!
Rugăciunea zilei

P.: Doamne Isuse Cristoase, tu ai zis apostolilor tăi: „Pace vă las vouă, pacea mea o dau vouă”. Nu privi la păcatele noastre, ci la credinţa Bisericii tale şi binevoieşte a-i dărui pacea şi unirea cetăţii cereşti, unde împreună cu Tatăl şi cu Duhul Sfânt vieţuieşti şi domneşti acum şi în vecii vecilor. Amin.
Rugăciuni de mijlocire
Împreună, Bisericile din Canada şi-au însuşit cele „opt obiective ale mileniului” de la Naţiunile Unite. Următoarele rugăciuni înalţă aceste obiective.
P.: Ne rugăm pentru toate persoanele care îndură zi de zi sărăcia şi foamea. Situaţia lor precară provoacă frecvent diviziuni; fie ca iubirea lui Cristos să restabilească dreptatea şi pacea. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru toţi cei care luptă pentru o învăţătură universală. Fie ca setea lor de cunoaştere să poată construi punţi între Bisericile noastre şi să restabilească respectul în mijlocul diferenţelor noastre. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru toţi cei care luptă pentru egalitatea între bărbaţi şi femei în demnitate şi drepturi. Ţinem cont în special de necesitatea unui acces egal la muncă, la bunuri şi la servicii. Devenind una în Cristos Isus, să fie posibilitatea de a primi darurile atât ale bărbaţilor cât şi ale femeilor. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru tinerii care sunt bolnavi şi pentru cei care luptă pentru a îmbunătăţi sănătatea infantilă. Îngrijindu-ne de copii, fie să-l putem primi pe însuşi Cristos. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru femeile însărcinate şi pentru sănătatea lor maternă. Fie ca să ne putem îngriji de aceste femei care poartă o viaţă nouă şi a căror iubire faţă de copiii lor ne aminteşte de iubirea unificatoare a lui Dumnezeu faţă de noi. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru cei care combat SIDA, malaria şi alte boli. Fie ca să putem auzi glasul celor cărora li se neagă o viaţă demnă şi locul de muncă pentru a construi o lume în care toate popoarele să fie respectate şi îngrijite şi în care nimeni să nu fie exclus. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru cei care îndură consecinţele relei salvgardări a creaţiei şi pentru toate speciile aflate în pericol. Condu-ne la o dezvoltare sustenabilă pentru ca să ne putem reconcilia cu creaţia. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: Ne rugăm pentru cei care practică solidaritatea internaţională şi măresc o asociere mondială. Favorizând un comerţ just al bunurilor şi ştergerea datoriilor ţărilor sărace, fie ca să putem lupta şi pentru dreptate. Dumnezeule milostiv, ascultă rugăciunea noastră!
A.: Şi, în iubirea ta, răspunde-ne!
P.: În timp ce ne străduim să obţinem aceste obiective, fie ca să putem discerne glasul tău, Doamne, şi să mergem împreună spre împărăţia pentru care te-ai rugat. Şi pentru aceasta ne rugăm:
Rugăciunea Tatăl nostru (recitată sau cântată)
Semnul păcii

P.: Când francezii au ajuns în Canada în secolele XVI şi XVII au găsit un pământ bogat în resurse naturale şi au fost ajutaţi de Primele Popoare. Sentimentul lor de recunoştinţă a ajuns până acolo încât corabia care l-a adus pe întemeietorul oraşului Quebec să fie botezată cu numele de „Don de Dieu”, care înseamnă „Dar al lui Dumnezeu”.
În multe dintre riturile euharistice care se folosesc în Canada sunt invitate persoanele să comunice cu cuvintele: „Darurile lui Dumnezeu pentru poporul lui Dumnezeu”. Unitatea pentru care ne rugăm este restabilirea comuniunii depline între noi, a cărui semn va fi să primim împreună darurile euharistice. Totuşi, şi în drumul spre unitatea vizibilă schimbăm între noi alte daruri, care sunt daruri ale lui Dumnezeu pentru poporul lui Dumnezeu.

Astăzi, în provincia francofonă de Quebec, expresia „don de Dieu” („dar al lui Dumnezeu”) are o vitalitate nouă în comunitatea creştină şi în cultura populară. Aminteşte de un sentiment de recunoştinţă pentru darurile lui Dumnezeu care vin dintr-un timp în care strămoşii erau capabili să împărtăşească aducerea de mulţumire cu Primele Naţiuni din Canada. Ca semn al păcii şi ca un mod de a recunoaşte darurile pe care le primim de la alţii, să ne spunem unii altora cu canadienii de limbă franceză: „Don de Dieu”.

(Cei care asistă se salută între ei cu o îmbrăţişare, o înclinare a capului sau o strângere de mână, în timp ce spun: „Don de Dieu”)
A.: „Don de Dieu”
Imnul de ofertoriu (se poate face o colectă în timpul imnului)
IV. Să ieşim în lume

Angajarea pentru unitate

P.: Paul îi provoca pe creştinii din Corint să cunoască în inima lor şi să arate în acţiunile lor că Cristos nu este împărţit. Ne provoacă şi pe noi să realizăm mai deplin unitatea pe care deja o avem în Cristos. Cu toţi cei care în orice loc invocă numele lui Isus Cristos, Domnul lor şi al nostru,
A.: Împreună suntem chemaţi să fim sfinţi.
P.: Favorizaţi de Dumnezeu în toate manierele,
A.: Împreună să aducem mulţumiri unii pentru alţii.
P.: Îmbogăţiţi din belşug cu tot felul de daruri prin intermediul unirii noastre cu Cristos,
A.: Împreună nu ducem lipsă de nici un dar spiritual.
P.: Stabili în Dumnezeu care ne întăreşte pentru iubire şi slujire,
A.: Împreună mărturisim că Dumnezeu împlineşte cuvântul său.
P.: Îmbrăţişaţi de Isus Cristos,
A.: Împreună suntem chemaţi la înţelegere.
P.: Uniţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire,
A.: Împreună căutăm armonia.
P.: Depăşind dezordinile noastre prin acela care a fost răstignit pentru noi,
A.: Împreună aparţinem lui Cristos.
P.: Oare a fost Cristos împărţit?
A.: Nu! Împreună ieşim în lume pentru a proclama vestea sa bună!
Imn de trimitere

Binecuvântarea şi trimiterea
Binecuvântarea poate să fie dată de diferiţii slujitori care prezidează celebrarea în forma următoare sau în altă formă potrivită.
P.: Domnul să fie cu voi.
A.: Şi cu tine.
P.: Iubirea Domnului Isus să te ducă la el, puterea Domnului Isus să te întărească în slujirea sa, bucuria Domnului Isus să-ţi umple spiritul şi binecuvântarea lui Dumnezeu atotputernicul, Tată, Fiu şi Duh Sfânt, să coboare asupra ta şi să rămână întotdeauna!
A.: Amin.
L.: Poţi merge în pace,pentru a iubi şi a fi iubit,pentru a primi şi a aparţine,pentru a sluji şi a fi hrănit.
C.: Mulţumim lui Dumnezeu!
Postludiu

Textele biblice, reflecţii şi rugăciuni pentru octavă
Ziua întâi
Împreună… suntem chemaţi să fim sfinţi

LECTURA I
Veţi fi pentru mine o împărăţie de preoţi şi un popor sfânt.
Citire din cartea Exodului 
19,3-8a
În zilele acelea, 3 Moise s-a suit pe munte, la Dumnezeu. Domnul l-a chemat de pe înălţimile muntelui: „Tu vei spune casei lui Iacob şi vei vesti fiilor lui Israel: 4 «Voi aţi văzut ce am făcut în Egipt, cum v-am purtat ca pe aripile unui vultur, pentru a vă aduce până la mine. 5 Acum, dacă ascultaţi glasul meu şi păziţi legământul meu, veţi fi partea mea aleasă între toate popoarele, căci tot pământul îmi aparţine. 6 Veţi fi pentru mine o împărăţie de preoţi şi un popor sfânt». Iată ce vei spune fiilor lui Israel”. 7 Moise s-a întors, i-a chemat pe bătrânii poporului şi le-a făcut cunoscut tot ce îi încredinţase Domnul. 8a Tot poporul a răspuns într-un glas: „Vom face tot ceea ce a spus Domnul!”
Cuvântul Domnului

PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 95,1-2a.2b-3.7-8.9-10ac 
R.: Noi suntem poporul pe care îl păstoreşte, 


turma pe care el o conduce
1 
Cântaţi Domnului un cântec nou!


Cântaţi Domnului, toţi locuitorii pământului!
2a 
Cântaţi Domnului, binecuvântaţi numele lui! R.

2b 
Vestiţi din zi în zi mântuirea lui.
3 
Vestiţi neamurilor slava lui, vestiţi tuturor popoarelor minunile sale. R.

7
Daţi Domnului, voi familiile popoarelor,


daţi Domnului slavă şi cinste!
8 
Daţi Domnului slavă, preamăriţi numele său! R.

9 
Închinaţi-vă înaintea Domnului îmbrăcaţi în podoabe sfinte;


cutremuraţi-vă înaintea lui, toţi locuitorii pământului.
10ac 
Spuneţi printre neamuri: „Domnul stăpâneşte!”


Va judeca popoarele cu dreptate. R.

LECTURA A II-A
Odinioară nu eraţi poporul său, acum însă sunteţi poporul lui Dumnezeu.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Petru 
2,9-10
Fraţilor, 9 voi sunteţi un neam ales, o împărăţie de preoţi, un popor sfânt, poporul lui Dumnezeu; voi aveţi, aşadar, misiunea de a vesti în lume faptele măreţe ale aceluia care v-a chemat din întuneric la minunata sa lumină; 10 căci odinioară nu eraţi poporul său, acum însă sunteţi poporul lui Dumnezeu, odinioară nu aveaţi parte de îndurare, acum însă sunteţi părtaşi de îndurarea lui Dumnezeu. 
Cuvântul Domnului
ALELUIA 
In 14,46-50
(Aleluia) Dacă mă iubeşte cineva va păzi cuvântul meu; 

Tatăl meu îl va iubi şi vom veni la el. (Aleluia)
EVANGHELIA
Oricine face voia Tatălui meu, care este în ceruri, acela îmi este frate, soră şi mamă.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Matei 
12,46-50
În acel timp, 46 Isus predica mulţimilor şi iată că mama şi rudele lui stăteau afară şi voiau să vorbească cu el. 47 Cineva i-a zis: „Iată, mama şi rudele tale stau afară şi vor să vorbească cu tine”. 48 Isus i-a răspuns celui care îi adusese vestea: „Cine este mama mea şi cine sunt rudele mele?” 49 Apoi şi-a întins mâna către ucenicii săi şi a zis: „Iată mama mea şi rudele mele! 50 Oricine face voia Tatălui meu, care este în ceruri, acela îmi este frate, soră şi mamă!”
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Împreună, cei care invocăm numele Domnului, suntem chemaţi să fim sfinţi, „sfinţiţi în Cristos Isus” (1Cor 1,2). În Cartea Exodului, această adunare a poporului lui Dumnezeu este descrisă ca o posesie preţioasă, o împărăţie de preoţi şi o naţiune consacrată.

În Scrisoarea întâi a sfântului Petru se înţelege apartenenţa noastră la comuniunea sfinţilor, ca rezultat al faptului că Dumnezeu ne cheamă împreună, să fim neam ales, preoţie împărătească, popor luat în stăpânirea sa. Împreună cu această chemare este şi datoria împărtăşită de „a vesti faptele măreţe ale celui care ne-a chemat din întuneric la lumină”.

În Evanghelia după Matei descoperim că, drept comuniune a sfinţilor, unitatea noastră în Isus trebuie să se extindă dincolo de familia noastră, de clanul nostru sau de clasa noastră, rugându-ne împreună pentru unitate şi căutând să facem voinţa lui Dumnezeu.

Întrebări
• Ce înseamnă pentru tine sau pentru tradiţia Bisericii tale termenul „comuniunea sfinţilor”?

• În ce mod chemarea noastră de a fi o „naţiune sfântă” ne obligă să mergem dincolo de contextul nostru creştin mai apropiat?

Rugăciune
Dumnezeule milostiv, uniţi cu toţi cei care invocă numele Domnului, în neunirea noastră auzim chemarea ta de a fi sfinţi. Cu toate acestea, ai făcut din noi un neam ales, o preoţie împărătească, o naţiune sfântă. Prin puterea Duhului tău Sfânt reuneşte-ne în comuniunea sfinţilor şi întăreşte-ne pentru ca să facem voinţa ta şi să vestim faptele măreţe ale lui Isus Cristos, Domnul nostru. Amin.

Ziua a doua
Împreună… aducem mulţumire fără încetare lui Dumnezeu, de vreme ce ne-a dăruit harul său prin Isus Cristos
LECTURA I
Domnul ne-a scos din Egipt.
Citire din cartea Deuteronomului 
26,4-10
Moise a spus poporului: 4 „Când tu vei prezenta cele dintâi roade ale pământului, preotul să ia coşul din mâna ta şi să-l pună înaintea altarului Domnului Dumnezeului tău. 5 Apoi vei rosti aceste cuvinte în faţa Domnului Dumnezeului tău: «Tatăl meu era un arameu pribeag care s-a dus în Egipt, unde a trăit ca un străin, cu puţinii săi oameni. Acolo el a ajuns un popor mare, puternic şi numeros. 6 Egiptenii ne-au chinuit, ne-au asuprit şi ne-au supus la grea robie. 7 Dar noi am strigat către Domnul Dumnezeul părinţilor noştri, iar Domnul ne-a auzit glasul şi a văzut umilirea, chinurile şi asuprirea noastră. 8 Şi Domnul ne-a scos din Egipt cu mână tare şi cu braţ puternic, cu fapte înfricoşătoare, cu semne şi minuni. 9 El ne-a condus în acest loc şi ne-a dat această ţară, o ţară în care curge lapte şi miere. 10 Acum iată, aduc primele roade din recoltele pământului pe care mi l-ai dat tu, Doamne!» Roadele acelea să le pui înaintea Domnului Dumnezeului tău şi să te închini înaintea Domnului Dumnezeului tău”.
Cuvântul Domnului

PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 100 
R.: Aduceţi-i mulţumire şi binecuvântaţi numele său!
1 
Strigaţi de bucurie către Domnul, toţi locuitorii pământului,
2 
slujiţi Domnului cu bucurie,


veniţi înaintea lui cu strigăte de veselie! R.

3 
Să ştiţi că Domnul este Dumnezeu!


El ne-a făcut, ai lui suntem,


poporul lui şi turma păşunii sale. R.

4 
Intraţi pe porţile lui cu imnuri de laudă,


intraţi cu laude în casa lui!


Lăudaţi-l şi binecuvântaţi numele lui! R.

5 
Căci Domnul este bun, îndurarea lui ţine pe vecie


şi fidelitatea lui, din generaţie în generaţie. R.

LECTURA A II-A
Îi aduc mulţumiri lui Dumnezeu ori de câte ori îmi amintesc de voi.
Începutul Scrisorii sfântului apostol Paul către Filipeni 
1,3-11
3 Îi aduc mulţumiri lui Dumnezeu ori de câte ori îmi amintesc de voi; 4 în toate rugăciunile mele mă rog cu bucurie pentru voi toţi, 5 datorită muncii pe care aţi depus-o împreună cu mine la răspândirea evangheliei, din prima zi şi până acum. 6 Sunt convins că Dumnezeu, care şi-a început aşa de bine lucrarea la voi, va continua s-o desăvârşească până în ziua venirii lui Cristos Isus. 7 Aşadar, pe drept am aceste simţăminte faţă de voi toţi şi vă port în inimă, căci voi toţi sunteţi părtaşi la harul care mi-a fost dat de a apăra şi de a întări predicarea evangheliei chiar şi prin lanţurile mele. 8 Martor îmi este Dumnezeu că mi-e dor de voi toţi şi am aceeaşi duioşie faţă de voi pe care o are Cristos Isus. 9 De aceea, mă rog ca iubirea voastră să crească din ce în ce mai mult în adevărata cunoaştere şi înţelegere deplină 10 pentru ca să vedeţi totdeauna ceea ce este mai bun; astfel veţi fi curaţi şi veţi merge fără teamă în întâmpinarea zilei lui Cristos, 11 bogaţi în roadele dreptăţii pe care o primim prin Isus Cristos, spre cinstea şi lauda lui Dumnezeu.
Cuvântul Domnului

VERS LA EVANGHELIE
(Aleluia) Ne-a strălucit o zi sfântă. Veniţi neamuri şi adoraţi-l pe Domnul. Astăzi a coborât pe pământ o lumină mare. (Aleluia)
EVANGHELIA
Harul şi adevărul au venit prin Isus Cristos.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Ioan 
1,1-18
1 La început era Cuvântul şi Cuvântul era la Dumnezeu şi Cuvântul era Dumnezeu. 2 Acesta era la început la Dumnezeu. 3 Toate lucrurile au fost create prin el şi nimic din ce a fost creat nu a fost creat fără el. 4 În el era viaţa şi viaţa era lumina oamenilor. 5 Lumina luminează în întuneric şi întunericul n-a cuprins-o. 6 A fost un om trimis de Dumnezeu şi numele lui era Ioan. 7 El a venit ca martor, ca să dea mărturie despre lumină, pentru ca toţi să creadă prin el. 8 Nu era el lumina, ci el a venit ca să dea mărturie despre lumină. 9 Cuvântul era adevărata lumină care luminează pe tot omul care vine în lume. 10 El era în lume, şi lumea a fost creată prin el, dar lumea nu l-a cunoscut. 11 A venit la ai săi şi ai săi nu l-au primit. 12 Dar tuturor celor care l-au primit, celor care cred în numele lui, le-a dat putere să devină copii ai lui Dumnezeu, 13 copii născuţi nu din sânge, nici din dorinţă trupească, nici din voinţă omenească, dar născuţi din Dumnezeu. 14 Şi Cuvântul s-a făcut trup şi a locuit între noi, şi noi am văzut slava lui, slava unicului-născut din Tatăl, plin de har şi de adevăr. Ioan a dat mărturie despre el, atunci când a strigat: „Iată-l pe acela despre care am spus: «Cel care vine după mine este mai presus decât mine pentru că el era mai înainte de a fi eu»”. 16 Noi toţi am primit din plinătatea lui har peste har. 17 Căci prin Moise ni s-a dat Legea, iar harul şi adevărul au venit prin Isus Cristos. 18 Pe Dumnezeu nimeni nu l-a văzut vreodată, dar unicul său Fiul, care este spre sânul Tatălui, el l-a făcut cunoscut.
Cuvântul Domnului

Trei puncte pentru reflecţie
În Deuteronom recunoştinţa este o manieră de a trăi viaţa cu o profundă conştiinţă a prezenţei lui Dumnezeu printre noi şi în jurul nostru. Este capacitatea de a recunoaşte harul lui Dumnezeu, activ şi viu în fiecare şi în toate popoarele din toate părţile şi a aduce mulţumire lui Dumnezeu pentru asta. Bucuria care emană din acest har este aşa de mare încât ajunge inclusiv la „străinii care trăiesc în mijlocul tău”.

Recunoştinţa, în contextul ecumenic, înseamnă a fi capabili de a se bucura de darurile harului lui Dumnezeu prezente în alte comunităţi creştine; o atitudine care deschide poarta spre o împărtăşire ecumenică a darurilor şi spre a învăţa unii de la alţii.

Toată viaţa este un dar al lui Dumnezeu: din momentul creaţiei, trecând prin momentul în care Dumnezeu s-a făcut trup în viaţa şi munca lui Isus, până la acest moment actual în care trăim. Să-i aducem mulţumire lui Dumnezeu pentru darurile de har şi de adevăr dăruite în Cristos Isus şi care se manifestă printre noi şi în Bisericile noastre.

Întrebări
• Care sunt darurile harului lui Dumnezeu din alte tradiţii ecleziale pe care deja le experimentăm în propriile noastre comunităţi?

• În ce manieră vor putea creştinii din diferite tradiţii să primească şi să împărtăşească mai bine darurile diferite pe care Dumnezeu le-a acordat fiecăruia dintre ei?

Rugăciune
Dumnezeul iubirii şi al milostivirii, îţi aducem mulţumire pentru darurile harului tău, pe care le experimentăm în propria noastră tradiţie şi în tradiţiile altor Biserici. Prin harul Duhului Sfânt îţi cerem ca recunoştinţa noastră să crească întâlnindu-ne între noi şi experimentând darul tău de unitate în moduri noi. Îţi cerem aceasta prin Isus Cristos, Domnul nostru. Amin.

Ziua a treia
Împreună… de nici un dar nu duceţi lipsă
LECTURA I
Frica de Domnul este înţelepciunea.
Citire din cartea lui Iob 
28,20-28 
20 De unde vine atunci înţelepciunea? Unde este locul priceperii? 21 Este tăinuită de ochii oricărei fiinţe vii şi de păsările cerului este ascunsă. 22 Împărăţia morţii şi moartea zic: «Cu urechile noastre am auzit faima despre ea». 23 Dumnezeu îi pricepe calea, el îi cunoaşte locul. 24 Căci el priveşte până la marginile pământului, vede tot ce este sub cer. 25 Când a cântărit greutatea vântului şi a fixat măsura apelor, 26 când a făcut o regulă pentru ploaie şi o cale pentru fulgerul tunetelor, 27 atunci a văzut-o şi a remarcat-o, a fixat-o şi a cercetat-o. 28 Apoi i-a zis omului: «Frica de Domnul, ea este înţelepciunea şi depărtarea de rău, priceperea!»”.
Cuvântul Domnului
PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 145,10-16 (R.: 16)
R.: Tu deschizi mâinile tale


 şi saturi cu dărnicie orice făptură.
10 
Să te laude pe tine, Doamne, toate lucrările tale 


şi credincioşii tăi să te binecuvânteze;
11 
să facă cunoscută gloria domniei tale


şi să vorbească despre puterea ta! R.
12 
Credincioşii tăi să facă cunoscute tuturor oamenilor faptele puterii tale


şi gloria plină de strălucire a domniei tale.
13 
Împărăţia ta este împărăţia tuturor veacurilor


şi stăpânirea ta va dăinui din generaţie în generaţie. R.


Domnul este fidel în toate cuvintele sale


şi sfânt în toate lucrările sale.
14 
Domnul îi sprijină pe toţi cei care dau să cadă

şi îi ridică pe toţi cei căzuţi. R.
15 
Ochii tuturor sunt îndreptaţi spre tine în aşteptare,


tu le dai hrană la vreme potrivită.
16 
Tu deschizi mâinile tale


şi saturi cu dărnicie orice făptură. R.
LECTURA A II-A
Fiecare dintre noi a primit harul în măsura în care i l-a dăruit Cristos.
Citire din Scrisoarea sfântului apostol Paul către Efeseni 
4,7-16
Fraţilor, 7 fiecare dintre noi a primit harul în măsura în care i l-a dăruit Cristos. 8 De aceea Scriptura spune: „Înălţându-se la cer, a robit robia, a împărţit oamenilor daruri”. 9 Ce înseamnă „s-a înălţat”? Înseamnă că el s-a coborât mai întâi până jos pe pământ. 10 Şi cel care s-a coborât este acelaşi care s-a înălţat deasupra tuturor cerurilor, ca să domnească peste întregul univers. 11 El a dat oamenilor felurite daruri: pe unii i-a făcut apostoli, pe alţii profeţi, pe alţii vestitori ai evangheliei; pe unii păstori şi pe alţii învăţători. 12 Astfel poporul sfânt este organizat pentru a putea împlini misiunea de a sluji şi pentru a se forma trupul lui Cristos, 13 ca în cele din urmă să ajungem cu toţii la unitatea credinţei şi a cunoaşterii Fiului lui Dumnezeu, la starea omului desăvârşit, la plinătatea staturii lui Cristos. 
Cuvântul Domnului

ALELUIA In 14,23
(Aleluia) Dacă mă iubeşte cineva, va păzi cuvântul meu, spune Domnul;

Tatăl meu îl va iubi şi vom veni la el. (Aleluia)
EVANGHELIA
Pentru ce vă faceţi gânduri că nu aveţi pâine?
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos 

după sfântul Marcu 
8,14-21
În acel timp, 14 ucenicii au uitat să ia pâine şi nu aveau decât o singură pâine cu ei, în barcă. 15 Isus le-a spus: „Fiţi atenţi, păziţi-vă de aluatul fariseilor şi de cel al lui Irod”. 16 Ei însă îşi făceau gânduri pentru că nu luaseră pâine cu ei. 17 Când Isus a observat aceasta, le-a zis: „Pentru ce vă faceţi gânduri că nu aveţi pâine? Nu vedeţi? Nu înţelegeţi încă? Vă este inima atât de împietrită? 18 Aveţi ochi şi nu vedeţi? Aveţi urechi şi nu auziţi? Nu vă aduceţi aminte? 19 Când am frânt cele cinci pâini pentru cei cinci mii de oameni, câte coşuri de firimituri aţi strâns?” I-au răspuns: „Douăsprezece!” 20 Şi când am frânt şapte pâini pentru cei patru mii, câte coşuri aţi adunat? I-au răspuns: „Şapte!” 21 Atunci el le-a zis: „Tot nu înţelegeţi?”
Cuvântul Domnului

Trei puncte pentru reflecţie
Iob îşi dă seama că, deşi i s-a luat totul, frica de Domnul rămâne, iar aceasta este înţelepciune. Ca fraţi şi surori în Cristos, deşi am fost sărăciţi de diviziunile noastre, toţi am fost favorizaţi din belşug cu diferite daruri, atât spirituale cât şi materiale, pentru a edifica trupul său.

Nici măcar aşa, în pofida promisiunilor lui Dumnezeu şi a vieţii bune şi a iubirii lui Isus, noi, ca discipolii din Evanghelia după Marcu, uneori uităm adevărata noastră bogăţie: noi împărţim, acumulăm; vorbim şi acţionăm ca şi cum „nu am avea pâine”. Cristos nu a fost împărţit: împreună avem suficiente daruri pentru a împărtăşi între noi şi cu „orice făptură”.

Întrebări
• În ce mod am uitat belşugul de daruri ale lui Dumnezeu, proclamând în schimb că „nu avem pâine”?

• În ce formă putem să împărtăşim mai bine darurile spirituale şi materiale încredinţate nouă pentru ca să le împărtăşim cu ceilalţi?

Rugăciune
Dumnezeule fidel şi darnic, te binecuvântăm pentru că ne-ai dat toate darurile spirituale de care avem nevoie pentru a ajunge în maturitate şi plinătate la măsura lui Cristos: pentru înţelepciune, pentru darurile de slujire şi pentru pâine. Ajută-ne să fim semne ale belşugului tău, reuniţi în unitate pentru a duce darurile împărăţiei tale în toate locurile unde este durere şi lipsă. Umpluţi de Duh, îţi cerem în numele aceluia al cărui dar a fost pâinea vieţii sale împărţită pentru noi, acum şi întotdeauna. Amin.

Ziua a patra
Împreună… afirmăm că Dumnezeu este un Dumnezeu care împlineşte cuvântul său
LECTURA I
Bunătăţile Domnului nu s-au sfârşit, îndurările lui nu s-au terminat.
Citire din cartea Lamentaţiunilor 
3,19-26 
Aminteşte-ţi de suferinţa şi de amărăciunea mea, de venin şi de pelin! 20 Sufletul meu îşi aminteşte şi este deprimat în mine. 21 Aceasta îmi revine în inimă, de aceea aştept: 22 het bunătăţile Domnului nu s-au sfârşit, îndurările lui nu s-au terminat. 23 Ele se înnoiesc în fiecare dimineaţă. Mare este fidelitatea ta! 24 Partea mea este Domnul – spune sufletul meu –, de aceea îl aştept. 25 tet Domnul este bun cu cel care speră în el, cu sufletul care îl caută. 26 Bine este să aştepţi în tăcere mântuirea Domnului.
Cuvântul Domnului
PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 57,7-11 (R.: 11)
R.: Îndurarea ta este mare până la ceruri.
7 
Au întins cursă paşilor mei şi au încovoiat sufletul meu.


Au săpat în faţa mea o groapă,


dar ei înşişi au căzut în ea. R.
8 
Inima mea este gata, Dumnezeule, gata este inima mea!
9 
Ţie îţi voi cânta şi ţie îţi voi intona psalmi.


Trezeşte-te, gloria mea!


Treziţi-vă, harpă şi alăută; vreau să trezesc aurora! R.

10 
Te voi lăuda printre popoare, Doamne,


îţi voi cânta psalmi printre neamuri.
11 
Pentru că îndurarea ta este mare, până la ceruri,


şi fidelitatea ta până la nori. R.
LECTURA A II-A
Cel care a făcut promisiunea este credincios cuvântului dat.
Citire din Scrisoarea către Evrei 
10,19-25
Fraţilor, 19 datorită sângelui lui Isus, noi avem deplina încredere că vom putea intra în sanctuarul cerului; 20 pentru aceasta el ne-a deschis o cale nouă şi vie, pe care a mers el mai întâi, pătrunzând până dincolo de vălul sanctuarului, adică dincolo de vălul trupului său. 21 Şi noi avem un mare preot prin excelenţă, pe acela care a fost aşezat peste casa lui Dumnezeu. 22 Să ne apropiem deci de Dumnezeu cu o inimă sinceră, cu siguranţa pe care o dă credinţa, cu inima curăţită de ceea ce pătează conştiinţa noastră, cu trupul spălat cu o apă curată. 23 Să ţinem cu tărie mărturisirea speranţei neclintite, căci cel care a făcut promisiunea este credincios cuvântului dat. 24 Să fim unii pentru alţii un imbold la iubire şi fapte bune. 25 Să nu neglijăm adunările noastre, cum şi-au luat unii obiceiul, ci să ne încurajăm unii pe alţii cu atât mai mult, cu cât vedeţi că ziua Domnului se apropie.
Cuvântul Domnului

VERS LA EVANGHELIE
(Aleluia) O, Emanuel, aşteptatul popoarelor şi eliberatorul lor;

vino şi ne mântuieşte cu prezenţa ta. (Aleluia)
EVANGHELIA
L-a vizitat şi l-a răscumpărat pe poporul său.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos 

după sfântul Luca 
1,67-79
În acel timp, 67 Zaharia, tatăl lui Ioan, s-a umplut de Duh Sfânt şi a profeţit zicând: 68 „Binecuvântat este Domnul Dumnezeul lui Israel, pentru că a vizitat şi a răscumpărat pe poporul său. 69 Şi a înălţat o putere de mântuire în casa lui David slujitorul său, 70 precum a promis prin gura sfinţilor săi profeţi care au fost în vechime; 71 ca să ne mântuiască de vrăjmaşii noştri şi din mâna tuturor acelora care ne urăsc. 72 Astfel îşi arată îndurarea faţă de părinţii noştri şi îşi aduce aminte de legământul său sfânt; 73 de jurământul pe care l-a făcut lui Abraham, părintele nostru, că ne va ajuta, 74 ca, eliberaţi din mâna duşmanilor noştri, să-i slujim fără teamă, 75 în sfinţenie şi dreptate sub privirea lui, în toate zilele vieţii noastre. 
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Unitatea veşnică a Tatălui, a Fiului şi a Duhului Sfânt ne introduce în iubirea lui Dumnezeu şi ne cheamă să participăm la lucrarea lui Dumnezeu în lume, care este iubire, milostivire şi dreptate. Milostivirea şi dreptatea nu sunt contrare în Dumnezeu, ci merg unite în iubirea neclintită manifestată în alianţa lui Dumnezeu cu noi şi cu toate creaţia.

Zaharia, ajuns proaspăt tată, dă mărturie despre manifestarea milostivirii lui Dumnezeu care menţine promisiunile făcute lui Abraham şi urmaşilor săi. Dumnezeu este fidel faţă de sfânta sa alianţă.

În timp ce continuăm să ne rugăm pentru unitatea creştinilor, nu trebuie să neglijăm să ne reunim şi să ne însufleţim reciproc, îndemnându-ne la iubire şi la fapte bune, spunând „Dumnezeu este fidel”.

Întrebări
• În ce manieră ai constatat fidelitatea lui Dumnezeu în viaţa ta şi în viaţa comunităţii tale în timpul ultimului an?

• În ce mod fidelitatea lui Dumnezeu ne însufleţeşte să urmărim obiectivul unităţii creştinilor?
Rugăciune
Dumnezeule fidel, îţi aducem mulţumire pentru iubirea ta neclintită şi pentru fidelitatea ta care ajunge până la cer. În timp ce aşteptăm cu speranţă bucuroasă unitatea deplină a Bisericii tale, muncind şi rugându-ne împreună, umple-ne de încredere în promisiunile tale. Îţi cerem aceasta prin Isus Cristos, Domnul nostru, în puterea Duhului Sfânt, un singur Dumnezeu, acum şi pentru totdeauna. Amin.

Ziua a cincea
Împreună… am fost aleşi pentru a trăi în comuniune
LECTURA I
Eu sunt cu tine.
Citire din cartea profetului Isaia 
43,1-7
Acum, aşa vorbeşte Domnul, cel care te-a creat, Iacob, cel care te-a plăsmuit, Israel: „Nu te teme, pentru că eu te-am răscumpărat, te-am chemat pe nume, al meu eşti tu. 2 Când vei trece prin ape, eu voi fi cu tine, prin râuri, ele nu te vor înghiţi; când vei merge prin foc, nu vei fi ars şi flacăra nu te va mistui. 3 Căci eu sunt Domnul Dumnezeul tău, Sfântul lui Israel, mântuitorul tău. Am dat Egiptul pentru răscumpărarea ta, Cuş şi Seba în locul tău. 4 Pentru că eşti preţios în ochii mei, vrednic de cinste şi eu pe tine te iubesc: dau oameni în locul tău şi popoare în locul sufletului tău. 5 Nu te teme, căci eu sunt cu tine. De la răsărit voi face să vină seminţia ta şi de la apus te voi aduna. 6 Voi spune nordului: «Dă!», şi sudului: «Nu-i opri!». Faceţi-i pe fiii mei să vină de departe şi pe fiicele mele, de la marginile pământului! 7 Toţi cei care sunt chemaţi cu numele meu, i-am creat, i-am plăsmuit şi i-am făcut spre gloria mea”.
Cuvântul Domnului
PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 133 (R.: 1)
R.: Iată cât de bine şi cât de plăcut este ca fraţii să locuiască împreună!

Iată cât de bine şi cât de plăcut este


ca fraţii să locuiască împreună!

 2 
Este ca untdelemnul de preţ pe cap,


care coboară pe barbă, pe barba lui Aaron,


care se prelinge pe marginea veşmintelor sale. R.
3 
Este ca roua de pe Hermon,


care coboară pe Munţii Sionului;


pentru că acolo Domnul a orânduit binecuvântarea,


viaţa până în veci. R.

LECTURA A II-A
Avem comuniune unii cu alţii.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Ioan 
1,3-7
3 Ce am văzut şi am auzit vă vestim şi vouă pentru ca şi voi să aveţi comuniune cu noi, iar comuniunea noastră este cu Tatăl şi cu Fiul său Isus Cristos. 4 Vă scriem acestea pentru ca bucuria noastră să fie deplină. 5 Şi aceasta este vestea pe care am auzit-o de la el şi v-o vestim: Dumnezeu este lumină şi nu este întuneric în el. 6 Dacă spunem că avem comuniune cu el, dar umblăm în întuneric, minţim şi nu înfăptuim adevărul. 7 Dar dacă umblăm în lumină, aşa cum el este în lumină, avem comuniune unii cu alţii şi sângele lui Isus, Fiul său, ne curăţă de orice păcat.
Cuvântul Domnului
ALELUIA 
In 15,15b
(Aleluia) V-am numit prietenii mei, spune Domnul;

deoarece toate câte le-am auzit de la Tatăl meu

vi le-am făcut cunoscute vouă. (Aleluia)
EVANGHELIA
V-am numit pe voi prieteni.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Ioan 
15,12-17
În acel timp, Isus a spus ucenicilor săi: 12 „Aceasta este porunca mea: să vă iubiţi unii pe alţii, aşa cum v-am iubit şi eu pe voi. 13 Nimeni nu are o mai mare dragoste decât aceasta ca cineva să-şi dea viaţa pentru prietenii săi. 14 Voi sunteţi prietenii mei, dacă faceţi ceea ce vă poruncesc. 15 De acum nu vă mai numesc slugi, pentru că sluga nu ştie ce face stăpânul său, dar v-am numit pe voi prieteni, pentru că toate câte le-am auzit de la Tatăl meu vi le-am făcut cunoscute. 16 Nu voi m-aţi ales pe mine, ci eu v-am ales pe voi şi v-am rânduit să mergeţi şi să aduceţi roade, iar roadele voastre să rămână, ca Tatăl să vă dea tot ceea ce veţi cere în numele meu. 17 Aceasta vă poruncesc: să vă iubiţi unii pe alţii”.
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Suntem chemaţi la comuniunea cu Dumnezeu Tatăl şi cu Fiul său, Isus Cristos, şi cu Duhul Sfânt. Pe măsură ce ne apropiem de Dumnezeul întreit, suntem determinaţi să ne apropiem unii de alţii, mergând spre unitatea creştinilor.

Cristos a luat iniţiativa şi a schimbat relaţia noastră cu el, numindu-ne prieteni în loc de servitori. Ca răspuns la această relaţie de iubire, suntem chemaţi să ieşim din relaţiile de putere şi de dominare şi să stabilim relaţii de prietenie şi de iubire cu ceilalţi.

Chemaţi de Isus, dăm mărturie despre evanghelie atât celor care încă nu au ascultat-o cât şi celor care au făcut asta. Această proclamare implică o chemare la unirea cu Dumnezeu şi stabileşte o comuniune între cei care răspund.

Întrebări
• În ce manieră experimentezi chemarea la comuniunea cu Dumnezeu?

• În ce moduri te cheamă Dumnezeu la comuniunea cu alţii în cadrul Bisericii tale şi în afara ei?

Rugăciune
Părinte al iubirii, tu ne-ai chemat la unirea cu Fiul tău şi ne-ai cerut să aducem rod în mărturia noastră despre evanghelie. Prin harul Duhului tău, fă-ne capabili să ne iubim unii pe alţii şi să rămânem în unitate, pentru ca bucuria noastră să fie completă. Amin.

Ziua a şasea
Împreună… căutăm să recuperăm armonia

LECTURA I
Dacă vii tu cu mine, voi merge şi eu.
Citire din cartea Judecătorilor 
4,1-9
Fiii lui Israel au continuat să facă ceea ce este rău în ochii Domnului, după moartea lui Ehud. 2 Domnul i-a dat în mâinile lui Iabin, regele Canaanului, care domnea la Haţor. Căpetenia armatei lui era Sisera care locuia la Haroşet-Goim. 3 Fiii lui Israel au strigat către Domnul, căci Iabin avea nouă sute de care de fier şi îi asuprea crunt pe fiii lui Israel de douăzeci de ani. 4 În acel timp judecător în Israel era Debora, profetesa, soţia lui Lapidot. 5 Ea locuia sub palmierul Deborei, între Rama şi Betel, în muntele lui Efraim, iar fiii lui Israel urcau la ea pentru judecată. 6 Ea a trimis să-l cheme pe Barac, fiul lui Abinoam, din Chedeş-Neftali şi i-a zis: „Oare nu a poruncit Domnul Dumnezeul lui Israel: «Mergi pe muntele Tabor şi ia cu tine zece mii de oameni dintre fiii lui Neftali şi dintre fiii lui Zabulon? 7 Voi trage spre tine, la pârâul Chişon, pe Sisera, căpetenia armatei lui Iabin, împreună cu carele şi trupele lui, şi-l voi da în mâinile tale»”. 8 Barac i-a zis: „Dacă vii tu cu mine, voi merge; dar dacă nu vii cu mine, nu voi merge”. 9 Ea a zis: „Voi merge cu tine, doar că nu va fi spre onoarea ta drumul pe care mergi pentru că Domnul îl va da pe Sisera în mâna unei femei”. Debora s-a ridicat şi s-a dus cu Barac la Chedeş.
Cuvântul Domnului
PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 34,1-15 (R.: 15)
R.: Caută pacea şi urmeaz-o!
8 
Îngerul Domnului veghează lângă cei ce se tem de el


şi-i scapă din primejdie.
9 
Gustaţi şi vedeţi cât de bun este Domnul,


fericit omul care îşi caută refugiu în el! R.
10 
Temeţi-vă de Domnul, voi, sfinţii lui,


căci de nimic nu duc lipsă cei ce se tem de el!
11 
Bogaţii au sărăcit şi îndură foame,


dar cei care îl caută pe Domnul nu duc lipsă de nimic. R.
12 
Veniţi, fiilor, ascultaţi-mă, vă voi învăţa frica de Domnul!
13 
Cine este omul care doreşte viaţa,


care doreşte zile multe ca să vadă binele? R.
14 
Fereşte-ţi limba de răutate şi buzele de vorbirea înşelătoare;
15 
îndepărtează-te de rău şi fă binele,


caută pacea şi urmeaz-o! R.
LECTURA A II-A
Să nu fie între voi dezbinări, ca să fiţi desăvârşiţi în cuget şi simţire.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 
1,10-15
Fraţilor, 10 vă îndemn, fraţilor, pentru numele Domnului nostru Isus Cristos, să fiţi toţi în armonie şi să nu fie între voi dezbinări, ca să fiţi desăvârşiţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire. 11 De fapt, despre voi, fraţii mei, mi s-a adus la cunoştinţă, de către cei din casa Cloei, că între voi sunt certuri. 12 Spun aceasta pentru că fiecare dintre voi zice: „Eu sunt al lui Paul”, „Eu sunt al lui Apolo”, „Eu sunt al lui Chefa”, „Eu sunt al lui Cristos”. 13 Oare a fost Cristos împărţit? Oare Paul a fost răstignit pentru voi, sau în numele lui Paul aţi fost botezaţi? 14 Îi mulţumesc lui Dumnezeu că n-am botezat pe nici unul dintre voi, afară de Crispus şi Gaius, 15 pentru ca nimeni să nu spună că aţi fost botezaţi în numele meu.
Cuvântul Domnului
ALELUIA 
In 15,15b
(Aleluia) V-am numit prietenii mei, spune Domnul;

deoarece toate câte le-am auzit de la Tatăl meu

vi le-am făcut cunoscute vouă. (Aleluia)
EVANGHELIA
S-a iscat între ucenici o neînţelegere.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Luca 
22,24-30
În acel timp, s-a iscat între ucenici o neînţelegere: cine dintre ei se pare că este mai mare. 25 Dar Isus le-a spus: „La păgâni, regii poruncesc ca stăpânii şi cei care au puterea pretind să fie numiţi binefăcători. 26 Dar între voi să nu fie aşa: dimpotrivă, cel mai mare dintre voi să fie precum cel mai mic, şi cel care porunceşte precum cel care slujeşte. 27 Căci cine este cel mai mare: cel care stă la masă sau cel care slujeşte? Oare nu cel care stă la masă? Ei bine, eu sunt în mijlocul vostru ca unul care slujeşte. 28 Voi sunteţi aceia care aţi rămas cu mine în încercările mele. 29 Eu vă pun vouă la dispoziţie o împărăţie, precum Tatăl meu mi-a pus-o mie la dispoziţie 30 ca să mâncaţi şi să beţi la masa mea, în împărăţia mea, şi să şedeţi pe tronuri, stăpânind peste cele douăsprezece triburi ale lui Israel”.
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Neunirea descrisă în Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 1,12-13 reflectă o distorsionare a evangheliei, care deranjează integritatea mesajului lui Cristos. A recunoaşte conflictul şi diviziunea, aşa cum au făcut „cei din Chloe”, este primul pas pentru a stabili unitatea.

Femei, ca Debora şi Chloe, ridică un glas profetic în mijlocul poporului lui Dumnezeu în momente de conflict şi de diviziune, confruntându-ne cu necesitatea reconcilierii. Aceste glasuri profetice pot să facă în aşa fel încât poporul să se adune într-o unitate reînnoită pentru acţiune.

În timp ce ne străduim pentru a ajunge la unitate în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire, suntem chemaţi să-l căutăm pe Domnul şi pacea sa aşa cum a scris psalmistul.

Întrebări
• Îţi aminteşti vreo ocazie în care menţionarea în mod profetic a unui dezacord dureros în cadrul Bisericii a presupus începutul unei efort reînnoit pentru a ajunge la o unitate mai mare?

• Totuşi, ce teme provoacă diviziuni între cei care suntem angajaţi în ecumenism? Ce drumuri vezi spre o unitate mai mare?

Rugăciune
Dumnezeul iubirii, ne dai martori profetici în timpuri de conflict şi diviziune. Când te căutăm, Doamne, trimite-l pe Duhul Sfânt pentru a ne transforma în făcători de reconciliere, uniţi în acelaşi cuget şi în aceeaşi simţire. Îţi cerem aceasta prin Isus Cristos, Domnul nostru. Amin.

Ziua a şasea
Împreună… aparţinem lui Cristos

LECTURA I
Le va trimite un salvator.
Citire din cartea profetului Isaia 
19,19-25
19 În ziua aceea, va fi un altar pentru Domnul în ţara Egiptului şi o stelă la hotarul său pentru Domnul: 20 aceasta va fi semn şi mărturie pentru Domnul Sabaot în ţara Egiptului. Ei vor striga către Domnul din cauza asupritorilor şi el le va trimite un salvator şi un apărător care îi va elibera. 21 Domnul se va face cunoscut Egiptului şi Egiptul îl va cunoaşte pe Domnul în ziua aceea; vor aduce Domnului jertfe şi ofrande, vor face voturi Domnului şi le vor împlini. 22 Domnul va lovi Egiptul: el îl va lovi şi el îl va vindeca. Ei se vor întoarce la Domnul, iar Domnul va fi binevoitor cu ei şi îi va vindeca. 23 În ziua aceea, va fi un drum din Egipt spre Asiria: asirienii vor merge în Egipt şi egiptenii în Asiria; egiptenii vor sluji cu asirienii. 24 În ziua aceea, Israel va fi al treilea cu Egiptul şi Asiria, o binecuvântare în mijlocul pământului. 25 Domnul Sabaot va binecuvânta, zicând: «Binecuvântat să fie Egiptul, poporul meu, şi Asiria, lucrarea mâinii mele, şi Israel, moştenirea mea!»”.
Cuvântul Domnului
PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 139,1-12 (R.: 7)
R.: Unde aş putea merge departe de duhul tău?

Doamne, tu mă cercetezi şi mă cunoşti;
2 
ştii când mă aşez şi când mă scol; pătrunzi de departe intenţiile mele;
3 
fie că umblu, fie că stau culcat, nimic nu-ţi scapă;


toate cărările mele îţi sunt cunoscute. R.
4 
Înainte de a-mi ajunge cuvântul pe limbă, 


tu, Doamne, îl cunoşti întru-totul.
5 
Tu mă învălui din faţă şi din spate şi mâna ta stă întinsă asupra mea.
6 
Minunată este pentru mine cunoaşterea ta,


prea înaltă ca să o pot înţelege. R.

7 
Unde aş putea merge departe de duhul tău


şi unde aş putea fugi dinaintea feţei tale?
8 
Dacă m-aş urca la cer, tu eşti acolo;


dacă m-aş coborî în locuinţa morţilor, tu eşti de faţă. R.
9 
Dacă aş lua aripile aurorei şi m-aş opri dincolo de mare,
10 
şi acolo mâna ta m-ar conduce şi dreapta ta m-ar ţine.
11 
Dacă aş spune: „Cel puţin întunericul să mă acopere


şi lumina să devină noapte în jurul meu!” R.
12 
Dar nici întunericul nu-i întuneric pentru tine,


iar noaptea este luminoasă ca ziua


şi întunericul este ca lumina. R.
LECTURA A II-A
Dacă un mădular suferă (…), dacă unui mădular i se acordă cinste.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 
12,12-26
Fraţilor, 12 să facem o comparaţie: trupul nostru formează un tot, deşi are multe mădulare, iar toate mădularele, deşi sunt multe, nu formează decât un singur trup. Tot aşa şi Cristos. 13 Toţi, iudei sau păgâni, sclavi sau oameni liberi, am fost botezaţi într-un singur Duh, ca să formăm un singur trup, şi acelaşi Duh a potolit setea tuturor. 14 Trupul omului este alcătuit din mai multe mădulare, nu din unul singur. 15 Chiar dacă ar spune piciorul: „Eu nu sunt mână, deci nu fac parte din trup”, nu înseamnă că nu face parte din trup. 16 Chiar dacă ar spune urechea: „Eu nu sunt ochi, deci nu fac parte din trup”, nu înseamnă că nu face parte din trup. 17 Dacă trupul n-ar avea decât ochi, cum ar putea auzi? Dacă n-ar avea decât urechi, cum ar putea simţi mirosul? 18 Dumnezeu însă a orânduit diferitele mădulare ale trupului după ordinea stabilită de el. 19 Un singur mădular nu poate forma un trup; 20 pentru a avea un trup e nevoie de mai multe mădulare. 21 Ochiul deci nu poate spune mâinii: „Eu n-am nevoie de tine”; capul nu poate spune picioarelor: „n-am nevoie de voi”. 22 Dimpotrivă, acele părţi ale trupului care ar părea mai delicate sunt de mai mare trebuinţă, 23 iar pe cele pe care le considerăm mai puţin nobile le tratăm cu mai mult respect, iar pe cele mai puţin decente le tratăm mult mai cuviincios; 24 grijă pe care nu trebuie s-o avem faţă de cele decente. Însă Dumnezeu astfel a alcătuit trupul, încât a dat mai multă cinste acelor mădulare de care avea mai mare nevoie. 25 El a voit să nu fie dezbinare în trup, ci diferitele mădulare să aibă toate grijă unele de altele. 26 Dacă un mădular suferă, toate mădularele suferă împreună cu el, dacă unui mădular i se acordă cinste, toate se bucură împreună cu el. 
Cuvântul Domnului

ALELUIA In 14,6
(Aleluia) Eu sunt calea, adevărul şi viaţa, spune Domnul, nimeni nu vine la Tatăl, decât prin mine. (Aleluia)
EVANGHELIA
Cel care nu este împotriva noastră este cu noi.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Marcu 
9,38-40
În acel timp, 38 Ioan, unul dintre cei doisprezece, i-a spus lui Isus: „Învăţătorule, am văzut pe cineva că scotea diavoli în numele tău; am voit să-l împiedicăm, căci nu-i din rândul acelora care ne urmează”. 39 Isus i-a răspuns: „Nu-l împiedicaţi, căci cel care face o minune în numele meu nu poate, imediat după aceea, să mă vorbească de rău. 40 Cel care nu este împotriva noastră este cu noi”.
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Isaia şi-a imaginat o zi în care egiptenii şi asirienii îl vor adora pe Dumnezeu împreună cu Israel, ca popor al său. Unitatea creştinilor este legată de planul lui Dumnezeu cu privire la unitatea întregii omeniri şi, în definitiv, unitatea întregului cosmos. Ne rugăm pentru ziua în care îl vom adora cu toţii, împreună, pe Dumnezeu, uniţi în una şi aceeaşi credinţă şi în una şi aceeaşi comuniune euharistică.

Suntem binecuvântaţi prin darurile diferitelor tradiţii ecleziale. A recunoaşte aceste daruri în ceilalţi ne stimulează spre unitatea vizibilă deplină.

Botezul nostru ne uneşte ca trup în Cristos. Chiar dacă valorizăm Bisericile noastre particulare, Paul ne aminteşte că toţi cei care invocă numele Domnului sunt cu noi în Cristos, pentru că toţi aparţinem aceluiaşi trup. Nu există nimeni căruia să-i putem spune „Nu am nevoie de tine” (1Cor 12,21).

Întrebări
• Care sunt semnele „apartenenţei la Cristos”?

• În ce moduri expresia „aparţin lui Cristos” ar putea să fie folosită ca să-i divizeze pe creştini în loc să-i unească?

Rugăciune
Îţi aducem mulţumire, Dumnezeule, pentru că ne binecuvântezi pe toţi şi pe fiecare dintre membrii trupului lui Cristos cu darurile Duhului tău. Ajută-ne să ne susţinem unii pe alţii, să respectăm diferenţele noastre şi să lucrăm pentru unitatea celor care în lume îl invocă pe Isus ca Domn. Amin.

Ziua a opta

Împreună… proclamăm mesajul evanghelic
LECTURA I
M-a trimis să aduc săracilor vestea cea bună.
Citire din cartea profetului Isaia 
61,1-3a
1 Duhul Domnului este peste mine, căci Domnul m-a uns şi m-a trimis să aduc săracilor vestea cea bună, să-i vindec pe cei cu inima zdrobită; să le vestesc celor închişi eliberarea şi celor prinşi în război libertatea; 2 să dau de ştire un an de milostivire al Domnului şi o zi de răzbunare a Dumnezeului nostru; să-i mângâi pe toţi cei întristaţi; 3a să aduc alinare celor care plâng în Sion; să le pun pe cap o coroană împărătească în locul cenuşii de pocăinţă, să le schimb veşmântul de doliu cu untdelemnul bucuriei, să le pun haine de sărbătoare în locul disperării.
Cuvântul Domnului

PSALMUL RESPONSORIAL 
Ps 145,2.5-6.7.8-9 (R.: 2a)
R.: O generaţie va povesti altei generaţii lucrările tale
2 
Laudă, suflete al meu, pe Domnul!


Voi lăuda pe Domnul în toată viaţa mea,


voi cânta Dumnezeului meu cât voi trăi. R.

5 
Fericit este acela care are ca sprijin pe Dumnezeul lui Iacob,


fericit este acela care îşi pune încrederea în Domnul Dumnezeul său.
6 
Domnul a făcut cerul şi pământul, marea şi toate câte se află în ele.


Domnul este totdeauna credincios cuvântului său. R.

7 
Domnul este în veci credincios cuvântului său,


el face dreptate celor asupriţi.


Domnul dă pâine celor flămânzi


şi eliberează pe cei închişi. R.

8 
Domnul luminează pe cei orbi,


Domnul ridică pe cei împovăraţi,


Domnul iubeşte pe cei neprihăniţi,
9 
Domnul are grijă de cel străin,


Domnul sprijină pe văduvă şi orfan,


dar nimiceşte calea celor răi. R.

LECTURA A II-A
V-am învăţat ceea ce am primit eu însumi.
Citire din Scrisoarea întâi a sfântului apostol Paul către Corinteni 
15,1-8
Fraţilor, 1 vă reamintesc evanghelia pe care v-am predicat-o, pe care voi aţi primit-o şi în care voi rămâneţi neclintiţi. 2 Prin ea veţi fi mântuiţi, dacă o veţi păstra aşa cum v-am vestit-o. Altfel, degeaba aţi crezut. 3 Înainte de toate v-am învăţat ceea ce am primit eu însumi, şi anume: Cristos a murit pentru păcatele noastre, potrivit Scripturilor, şi 4 a fost îngropat; a înviat a treia zi potrivit Scripturilor 5 şi i-a apărut lui Petru, apoi celor doisprezece. 6 După aceea s-a arătat la peste cinci sute de fraţi deodată, dintre care cei mai mulţi sunt în viaţă, iar unii au murit. 7 După aceasta i s-a arătat lui Iacob, apoi tuturor apostolilor. 8 În cele din urmă, ca unuia născut înainte de vreme, mi-a apărut şi mie.
Cuvântul Domnului

VERS LA EVANGHELIE 
Lc 4,18-19
(Aleluia) Domnul m-a trimis să vestesc săracilor evanghelia;

să propovăduiesc celor închişi eliberarea. (Aleluia)
EVANGHELIA
Aceste cuvinte ale Scripturii pe care le-aţi auzit acum s-au împlinit astăzi.
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul Luca 
4,14-21
În acel timp, 14 Isus, împins de puterea Duhului Sfânt, s-a întors în Galileea şi s-a dus vestea despre el în tot ţinutul dimprejur. 15 Învăţa în sinagogile lor, slăvit fiind de toţi. 16 Apoi a venit la Nazaret, unde fusese crescut, şi după obiceiul său, a intrat într-o zi de sâmbătă în sinagogă şi s-a ridicat să citească. 17 I s-a dat cartea profetului Isaia. Deschizând cartea, a găsit locul unde era scris: 18 „Duhul Domnului este asupra mea; el m-a sfinţit prin ungere ca să vestesc săracilor evanghelia, m-a trimis să vindec pe cei zdrobiţi cu inima, să propovăduiesc celor prinşi în război eliberarea şi celor orbi vederea, să dau celor asupriţi libertatea 19 şi să vestesc anul de îndurare al Domnului”. 20 Închizând cartea şi dând-o slujitorului, s-a aşezat, iar ochii tuturor din sinagogă erau aţintiţi asupra lui. 21 Atunci a început să le spună: „Aceste cuvinte ale Scripturii pe care le-aţi auzit acum s-au împlinit astăzi”. 
Cuvântul Domnului
Trei puncte pentru reflecţie
Împreună proclamăm din nou vestea cea bună profeţită de Isaia, împlinită în Isus, Domnul nostru, predicată de apostolul Paul şi primită de Biserică. Făcând faţă cu onestitate diferenţelor pe care le avem şi etichetelor fiecărei denumiri, niciodată nu trebuie să pierdem din vedere mandatul comun pe care l-am primit de a proclama evanghelia lui Isus Cristos.

Paul este trimis să proclame evanghelia, „nu cu înţelepciunea cuvântului, ca nu cumva să devină zadarnică crucea lui Cristos” (1Cor 1,17). Drumul spre unitate se află în puterea crucii.

Evanghelia pe care o proclamăm devine tangibilă şi relevantă pentru noi atunci când suntem martori ai lucrării lui Isus Cristos în propriile noastre vieţi şi în viaţa comunităţii creştine.

Întrebări
• În ce manieră „evanghelia” pe care ai primit-o este legată de transmiterea sa culturală şi istorică?

• A fost acest lucru o piedică pentru unitate?

• Cum ar putea o unitate mai mare în Cristos să ne facă martori mai buni ai evangheliei pe care am primit-o?

Rugăciune
Dumnezeul milostivirii, ni l-ai trimis pe Fiul tău Isus Cristos în puterea Duhului Sfânt pentru a răscumpăra poporul tău. Uneşte-ne în diversitatea noastră, pentru ca să putem afirma şi proclama împreună vestea cea bună a vieţii, morţii şi învierii lui Cristos pentru o lume care are nevoie de evanghelia sa. Amin.

Contextul ecumenic în Canada3
Între numeroşii factori care au influenţat experienţa religioasă canadiană se află extinderea ţării. Canada este al doilea stat ca mărime din lume, cu 40% din teritoriul său în Arctica, la 60o latitudine nordică. Extinzându-se de la Atlantic până la Pacific şi de la Statele Unite până la Polul Nord, Canada are zece provincii şi trei teritorii. Suntem înconjuraţi de trei oceane: Atlanticul, Pacificul şi Arcticul. Singura noastră frontieră terestră este cu Statele Unite şi a experimentat aproape 200 de ani de pace. Canada este o confederaţie de colonii britanice antice, cu un guvern de tip parlamentar, într-un sistem federal de zece provincii şi trei teritorii. Unirea vechilor teritorii coloniale şi independenţa de Marea Britanie s-au produs în formă paşnică şi Canada continuă să fie o ţară care susţine cu fermitate angajarea şi cooperarea internaţională. Marile distanţe dintre oraşele noastre au mărit pe de o parte încrederea în ele însele şi formarea de identităţi diferenţiate în fiecare regiune, însă pe de altă parte au putut da naştere şi la sentimente de înstrăinare sau de resentiment.

Canada este cunoscută prin bogăţia sa naturală: munţii săi, pădurile, lacuri şi râuri, mările noastre de grâu şi trei coaste oceanice. Este un pământ bogat în agricultură şi în resurse naturale. Canada este şi un ţinut cu oameni diferiţi: Primele Naţiuni, eschimoşi şi metişi4 şi multe persoane care au venit din toată lumea ca să se stabilească aici. Avem două limbi oficiale, franceza şi engleza, chiar dacă mulţi canadieni celebrează şi moştenirea culturală şi lingvistică a patriei strămoşilor lor.

Jacques Cartier, primul explorator francez care a navigat pe apele râului Sfântul Laurenţiu (St. Lawrence River), a fost primul european care i-a auzit pe indigeni folosind cuvântul „Canada”, care înseamnă „sat”. Primii coloni din Franţa erau în majoritatea lor catolici romani, însă a venit şi un număr considerabil de protestanţi, îndeosebi negustori hughenoţi. Tensiunile religioase din Franţa nu au trecut în Noua Franţă, unde grupuri, cum ar fi iezuiţii, cooperau cu plăcere cu protestanţii. Cu toate acestea, din păcate, perioada iniţială de colaborare a lăsat loc discriminării şi mai departe numai catolicilor li se permitea în mod oficial să se instaleze drept coloni în Noua Franţă. Primul nume al oraşului Montreal, „Ville Marie”, proclama aceste origini catolice.

La jumătatea secolului al XVIII-lea, Noua Franţă a fost cedată Marii Britanii şi familiile franceze-canadiene, în majoritatea lor catolice, s-au transformat în supuşi ai regelui anglican din Anglia. Într-un timp în care Marea Britanie încă mai avea legi în vigoare care îi discriminau pe catolici, Coroana a garantat libertatea religioasă în Canada, precum şi libertăţile lingvistică, educativă şi culturală. Cu toate acestea, s-au alternat perioade de toleranţă cu altele de duritate mai mare sub acest regim. Până în anii 1950, episcopii catolici supervizau majoritatea instituţiilor sociale din comunităţile franceze. În timp, ţara a crescut şi a integrat valuri de imigraţie în anii următori. Coloni englezi, scoţieni şi irlandezi au început să vină la sfârşitul secolului al XVIII-lea. La succesivele valuri de imigraţie, în timpul secolului al XIX-lea, provenind din Europa occidentală şi orientală, s-au unit după aceea importante valuri de latinoamericani, africani, arabi şi asiatici. În secolul al XX-lea, oameni din toate părţile lumii au venit în Canada ca imigranţi şi refugiaţi, inclusiv un număr considerabil de ortodocşi din Europa de est şi din Orientul Mijlociu, ale căror tradiţii creştine au îmbogăţit panorama canadiană. Astăzi, creştinii canadieni se roagă în o sută de limbi şi dialecte şi păstrează elementele distinctive ale culturilor lor în cadrul unui bogat mozaic cultural şi religios. De asemenea, s-au stabilit în Canada membri ai altor religii, cum ar fi evrei, musulmani, sikhs, hinduşi şi bahai. Oraşele canadiene se situează printre cele mai multiculturale şi multireligioase din lume. Politici ale guvernelor anterioare propuse pentru a mări asimilarea au fost înlocuite de multiculturalismul oficial, începând din anii 1970. Ţara s-a îmbogăţit cu contribuţiile cetăţenilor şi cetăţenelor de diferite origini etnice şi ne bucură prezenţa lor vizibilă în ambientul politic, educativ, sanitar, artistic, comunicativ, întreprinzător şi religios.

Timp de peste 150 de ani unele dintre denominaţiunile creştine din Canada au lucrat cu guvernul federal pentru a gestiona internatele indigene, care îi luau pe copiii aborigeni – uneori împotriva voinţei părinţilor lor – pentru a-i educa şi a-i asimila în cultura europeană. Aceste şcoli care pretindeau să dezrădăcineze limbajul şi cultura, uneori s-au transformat şi în locuri pentru abuzul fizic, emoţional şi sexual. Bisericile mai mari şi confesiuni din Canada – catolică, unită, anglicană şi presbiteriană – au fost complice şi recent au cerut iertare în diferite maniere. Aceste Biserici lucrează acum în strânsă colaborare cu popoarele aborigene în căutarea dreptăţii, vindecării, adevărului şi reconcilierii; recent, acest lucru s-a făcut printr-o Comisie Naţională a Adevărului şi Reconcilierii5, care face parte dintr-un răspuns comprehensiv cu privire la moştenirea internatelor.

Încă de la cele mai timpurii experienţe de frontieră, Bisericile canadiene au dezvoltat un instinct de cooperare în slujirea pastorală. Deja în decada din 1880 misiunile presbiteriene, metodiste şi congregaţioniste din Canada occidentală cooperau pentru a duce la împlinire responsabilitatea misiunii. Asta a condus la Bisericile Unite, care a dat impulsul pentru înfiinţarea Bisericii Unite din Canada, în anul 1925, prima uniune eclezială ecumenică modernă din lume. Cei care au propus-o o vedeau ca o manieră de a facilita un leadership creştin unit în proiectul de construire a naţiunii. Astăzi, cooperarea în slujire are loc în multe alte forme. Atenţia spirituală se împărtăşeşte prin capelanii ecumenice în închisori, spitale, universităţi şi în armată. Cea mai mare parte din formarea teologică oficială în ţară se desfăşoară în şcoli ecumenice sau consorţii. Alte forme de cooperare s-au desfăşurat în slujirea pastorală, cum sunt Ministerele Ecumenice Împărtăşite, în care două sau mai multe denominaţiuni împărtăşesc edificii, slujitori şi programe şi realizează un act liturgic comun în fiecare săptămână.

24 de denominaţiuni se unesc în Consiliul Canadian al Bisericilor (CCC), unul dintre consiliile ecleziale cele mai mari din lume, care grupează anglicani, catolici, reformaţi, evanghelici, biserici libere şi tradiţii ortodoxe din Europa de est şi orientale. CCC, care foloseşte un model de luare de decizie bazat pe consens, s-a întemeiat în anul 1944 şi membrii săi reprezintă 85% dintre creştinii din Canada. Este important să se evidenţieze că Conferinţa Episcopală Canadiană, a episcopilor catolici, este membru cu drept deplin al CCC, aşa cum sunt şi şase denominaţiuni evanghelice. Fraternitatea Evanghelică din Canada (EFC este prescurtarea în engleză: Evangelical Fellowschip of Canada) reuneşte denominaţiuni, ministere paraecleziale şi congregaţii locale din tot spectrul evanghelic şi penticostal. O serie de Biserici sunt membre sau observatori atât în CCC cât şi în EFC. Aceste două organisme lucrează cu o colaborare foarte strânsă în ultimii ani.

Multe Biserici canadiene sunt implicate în relaţii bilaterale şi multilaterale atât la nivel naţional cât şi local. Unirea cea mai semnificativă a fost cea făcută în anul 1925 de numeroase Biserici presbiteriene, metodiste şi congregaţioniste pentru a forma Biserica Unită din Canada, însă s-au dezvoltat multe alte forme de fraternitate şi comuniune, cum ar fi Declaraţia Waterloo anglicano-luterană despre comuniunea deplină, din anul 2001. Dialogurile teologice canadiene au contribuit la studiu şi la reflecţie la nivel local şi au împărtăşit rezultatele lor în dialoguri internaţionale.

Unul dintre multele aspecte inovatoare ale ecumenismului canadian este formarea a peste 50 de coaliţii interecleziale pentru dreptatea socială de la începuturile anilor 1960. Proiectul Ploughshares, Consiliul Intereclezial al Femeilor din Canada, KAIROS, Iniţiative Ecumenice Canadiene pentru Dreptate, Forul de Biserici Canadiene pentru Ministere Globale şi altele au ajutat Bisericile şi guvernul în investigarea şi angajarea în probleme sociale complexe.

Centrul Canadian pentru Ecumenism a fost fondat de Irénée Beaubien, în Montreal, în anul 1963, într-un vibrant ambient francez şi englez. Oferă resurse naţionale, cum ar fi revista Ecumenism, care se publică în ediţii engleză şi franceză şi care se trimite la abonaţi din 40 de ţări. Sensibilitatea constantă a centrului faţă de mişcările sociale este demonstrată în noul program Biserica Verde, care ajută Bisericile de toate denominaţiunile să se transforme în păzitoare mai bune ale creaţiei.

Chemarea Conciliului Vatican II, la începuturile anilor 1960, a avut un impact pozitiv în creşterea ecumenismului în Canada. Cunoaşterea şi experienţa ecumenismului în Canada sunt evidente în scrisoarea pastorală din anul 1962 a cardinalului Paul-Émile Léger, arhiepiscop de Montreal, intitulată Chrétiens désunis („Creştinii dezbinaţi”). În ea, Léger nu cheamă la convertirea protestanţilor la catolicism, ci îi invită pe catolici să se roage pentru unitate, în special printr-o renaştere şi o convertire a Bisericii Catolice însăşi. În cuvinte care anticipau Conciliul Vatican II, cardinalul recunoştea că „preocuparea pentru unitate se transformă în principalul focar al creştinismului contemporan” şi că această importantă mişcare „s-a născut sub inspiraţia Duhului Sfânt”. În această reflecţie despre misterul unităţii şi dezbinării creştinilor sublinia că toate persoanele botezate în mod valid „sunt inserate în Cristos şi formează cu el un singur trup”. De asemenea, preciza că în lumina dorinţei exprese a lui Cristos, dezbinarea este „un scandal” şi „un rău”. Pentru aceasta, cardinalul îndemna turma sa să se roage pentru unitate şi să intre în dialog cu fraţii creştini, recunoscând că responsabilităţile pentru dezbinare sunt împărţite în ambele părţi.

Auzind vorbindu-se despre discrete reuniuni lunare între pastori protestanţi şi preoţi catolici, organizate în Montreal de către Beaubien, la începutul anului 1958, Consiliul Mondial al Bisericilor a ales să celebreze a patra conferinţă mondială a Comisiei „Credinţă şi Constituţie” în acest oraş, în anul 1963. Această întâlnire a peste 450 de teologi din cele mai diferite ţări şi denominaţiuni, primiţi cu căldură de o populaţie majoritar catolică, a fost un mare eveniment ecumenic. O întâlnire de fraternitate creştină celebrată în timpul conferinţei în Universitatea din Montreal a reunit 1.500 de creştini. În Expo 67, Târgul Mondial organizat la Montreal, principalele Biserici din Canada şi Vaticanul au lăsat deoparte obiceiul lor de a monta chioşcuri separate şi s-au unit într-un „Pavilion creştin”. În istoria Expoziţiilor Universale aceasta a fost prima dată când se înfiinţa un pavilion ecumenic.

Alte grupuri ecumenice au apărut după Conciliul Vatican II şi în decadele care au urmat: Consiliul Ecumenic Atlantic (1966), Quebec Ecumenical Network (1982) şi Prairie Centre for Ecumenism (1984) sunt de o relevanţă deosebită. Prairie Centre for Ecumenism, înfiinţat în Saskatoon de Bernard de Margerie, este patronat de şapte denominaţiuni şi se concentrează pe educaţia şi formarea ecumenică, în timpul care foloseşte ca resursă naţională pentru Ministerele Ecumenice Împărtăşite (Ecumenical Shared Ministries). Pentru toată ţara se promovează ecumenismul de către grupuri ministeriale în zone rurale şi în cartiere urbane, de asemenea, de numeroase consilii ale Bisericilor. Diferite iniţiative ecumenice au înflorit în ţară: celebrări împărtăşite în timpul Săptămânii de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor, formarea comună în facultăţi teologice, activităţi pentru pace şi pentru dreptatea socială, publicaţii etc. Ca parte integrală a vieţii Bisericii în Canada, familiile interecleziale trăiesc provocările şi binecuvântările muncii pentru unitatea creştinilor şi uneori asigură şefia la ministerele ecumenice.

Unul dintre aspectele cele mai vizibile ale drumului ecumenic recent a fost implicarea crescândă a Bisericilor şi a pastorilor evanghelici în întâlnirile ecumenice locale, în actele liturgice şi în dialog, precum şi în ministerele comunitare. După o perioadă de apropiere inter-evanghelică, vedem acum noi oportunităţi pentru dialogul dintre principalele Biserici protestante istorice, evanghelici şi penticostali, ortodocşi din est şi din Orient şi catolici romani. Evanghelicii din Canada se deschid faţă de celelalte Biserici locale în căutarea dialogului, a oportunităţilor de a se ruga împreună şi de a coopera pentru a da mărturie oraşelor noastre. Bisericile înfruntă o realitate comună în care deja nu au influenţa socială de care se bucurau odinioară şi pentru multe Biserici istorice numărul credincioşilor lor se reduce în mod dramatic.

Diferenţele din cadrul comunităţii creştine cu privire la prioritatea sau necesitatea de a evangheliza persoanele de altă confesiune au continuat să fie factori care inhibă cooperarea. Cu toate acestea, cooperarea creştină în dialogul interreligios a crescut în ultimii ani, de vreme ce frecvent se practică în formă comună între Biserici.

Oare a fost Cristos împărţit în Canada? Desigur, se poate afirma că sunt diviziuni între creştinii din Canada. Comunitatea creştină din Canada este divizată cu privire la rolul femeii fie în Biserică fie în societate, de asemenea, este divizată în probleme etice ca avortul, eutanasia şi căsătoriile homosexuale. Multe dintre aceste diviziuni străbat diferenţele dintre denominaţiuni. Cu toate acestea, în faţa noilor probleme sociale, unele comunităţi religioase au început să se implice cu vecinii lor în moduri noi şi pozitive. De fapt, istoria Canadei a avut epoci de tensiune şi rivalitate, de vieţi trăite în ignorarea şi indiferenţa faţă de celălalt. Prin toate acestea am învăţat să luăm în considerare valorile celorlalţi pentru a putea trăi împreună în pace. Continuăm să fim divizaţi prin doctrină, educaţie şi practică şi pentru a menţine propria noastră particularitate religioasă, însă peregrinarea noastră spre unitate rămâne sub conducerea lui Dumnezeu.

Aspiraţiile exprimate în această rugăciune de la celebrările centenarului canadian, din anul 1967, continuă să reflecteze asupra spiritului canadian modern:

„Să ne rugăm şi să trăim pentru o lume în care popoarele din toate naţiunile vor fi unite în gândire, cuvânt şi acţiune; ajută-ne să fim în mod transparent oneşti, curaţi şi plini de iubire în relaţiile noastre cu alţii în lumea noastră şi în fiecare lume. Să ne rugăm pentru armonia şi realizarea fiecărui suflet în această naţiune şi în fiecare naţiune; ajută-ne să lucrăm şi să trăim pentru ca foamea, sărăcia, ignoranţa şi boala să dispară şi să vină împărăţia ta. Amin”.’

3 Acest text este reprodus sub singura autoritate şi responsabilitate a grupului ecumenic din India, care s-a reunit pentru a scrie materialele pentru Săptămâna de Rugăciune pentru Unitatea Creştinilor 2013.
4 Primele Naţiuni este un termen folosit în Canada pentru a recunoaşte prezenţa a două popoare indigene înainte de venirea europenilor. Popoarele indigene în Arctica se numesc pe ei înşişi eschimoşi. Metiş este un termen folosit pentru a se referi la persoanele cu strămoşi atât indigeni cât şi francezi.

5Vezi www.trc.ca pentru mai multe informaţii despre internatele indigene şi acordul de rezoluţie.

Lista temelor Rugăciunii pentru unitatea creştinilor (1968-2014)

Temele elaborate împreună începând cu anul 1968 – anul în care debutează reuniunile oficiale – de către Comisia „Credinţă şi Constituţie” a Consiliului Ecumenic al Bisericilor şi Consiliul Pontifical pentru Promovarea Unităţii Creştinilor
1968 
„Spre lauda slavei sale” (Ef 1,14)
1969 
„Chemaţi la libertate” (Gal 5,13)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Roma, Italia.)
1970 
„Noi suntem colaboratorii lui Dumnezeu” (1Cor 3,9)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Mănăstirea din Niederaltaich, Republica Federală Germană.)
1971 
„... şi împărtăşirea Sfântului Duh” (2Cor 13,13)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Bari, Italia.)
1972 
„Vă dau o poruncă nouă” (In 13,34)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Geneva, Elveţia.)
1973 
„Doamne, învaţă-ne să ne rugăm” (Lc 11,1)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Abaţia din Montserrat, Spania.)
1974 
„Şi să mărturisească toată limba că Isus Cristos este Domn” (Fil 2,1-13)


(Reuniunea pregătitoare la Geneva, Elveţia)


(În luna aprilie 1974, a fost scrisă o scrisoare către Bisericile-membre ca şi altor părţi interesate pentru a crea grupuri locale, care să poată participa la pregătirea broşurii pentru Săptămâna de rugăciune. Un grup australian a fost primul care s-a angajat concret pregătind în 1975 proiectul iniţial al broşurii pentru Săptămâna de rugăciune.)
1975 
„Voinţa Tatălui: toţi reuniţi sub un singur cap, Cristos” (Ef 1,3-10)


(Proiectul textului a fost elaborat de un grup australian. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Geneva.)
1976 
„Chemaţi să fim ceea ce suntem” (1In 3,2)


(Proiectul textului a fost elaborat de Conferinţa Bisericilor din Caraibe. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Roma, Italia.)
1977 
„Speranţa nu dezamăgeşte” (Rom 5,1-5)


(Proiectul textului a fost elaborat în Liban, în plin război civil. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Geneva.)
1978 
„Voi nu mai sunteţi străini” (Ef 2,13-22)


(Proiectul textului a fost elaborat de un grup ecumenic din Manchester, Anglia.)
1979 
„Slujiţi unii altora spre slava lui Dumnezeu” (1Pt 4,7.11)


(Proiectul textului a fost elaborat în Argentina. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Geneva.)
1980 
„Vie împărăţia ta” (Mt 6,10)


(Proiectul textului a fost elaborat de un grup ecumenic din Berlin, Republica Democrată Germania. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Milano, Italia.)
1981 
„Un singur Duh daruri diferite – un singur trup” (1Cor 12,3b-13)


(Proiectul textului a fost elaborat de preoţii din Graymoor, USA. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Geneva.)
1982 
„Ca toţi să-şi găsească lăcaş în tine, Doamne” (Ps 84)


(Proiectul textului a fost elaborat în Kenya. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Milano, Italia.)
1983 
„Isus Cristos – viaţa lumii” (1In 1,1-4)


(Proiectul textului a fost elaborat de un grup ecumenic din Irlanda. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Celigny [Bossey], Elveţia.)
1984 
„Chemaţi la unitate prin crucea Domnului nostru” (1Cor 2,2 şi Col 1,20)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Veneţia, Italia.)
1985 
„De la moarte la viaţă cu Cristos” (Ef 2,4.7)


(Proiectul textului a fost elaborat în Jamaica. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Grandchamp, Elveţia.)
1986 
„Îmi veţi fi martori” (Fap 1,6.8)


(Textele au fost propuse în Iugoslavia [Slovenia]. Reuniunea pregătitoare a avut loc în Iugoslavia.)
1987 
„Uniţi în Cristos, o făptură nouă” (2Cor 5,17-6,4a)


(Proiectul textului a fost elaborat în Anglia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Taizé, Franţa.)
1988 
„Dragostea lui Dumnezeu alungă frica” (1In 4,18)


(Proiectul textului a fost elaborat în Italia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Pinerolo, Italia.)
1989 
„Să clădim comunitatea: un singur trup în Cristos” (Rom 12,5-6a)


(Proiectul textului a fost elaborat în Canada. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Whaley Bridge, Anglia.)
1990 
„Toţi să fie una... ca lumea să creadă” (In 17)


(Proiectul textului a fost elaborat în Spania. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Madrid, Spania.)
1991 
„Toate neamurile, lăudaţi-l pe Domnul” (Ps 17 şi Rom 5,5-13)


(Proiectul textului a fost elaborat în Germania. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Rotenburg an der Fulda, Republica Federală Germania.)
1992 
„Eu sunt cu voi... mergeţi” (Mt 28,16-20)


(Proiectul textului a fost elaborat în Belgia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Bruges, Belgia.)
1993 
„Aduceţi roadele Duhului pentru unitatea creştinilor” (Gal 5,22-23)


(Proiectul textului a fost elaborat în Zair. Reuniunea pregătitoare a avut loc lângă Zurich, Elveţia.)
1994 
„Casa lui Dumnezeu: chemaţi să fim „o singură inimă şi un singur suflet” (Fap 4,32)


(Proiectul textului a fost elaborat în Irlanda. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Dublin, Irlanda.)
1995 
Koinonia: comuniunea în Dumnezeu şi între noi (In 15,1-7)


(Reuniunea pregătitoare a avut loc la Bristol, Anglia.)
1996 
„Iată, stau la uşă şi bat” (Ap 3,14-22)


(Proiectul textului a fost elaborat în Portugalia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Lisabona, Portugalia.)
1997 
„Vă rugăm, în numele lui Cristos, împăcaţi-vă cu Dumnezeu” (2Cor 5,20)


(Proiectul textului a fost elaborat în Scandinavia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Stocholm, Suedia.)
1998 
„Duhul vine în ajutorul slăbiciunii noastre” (Rom 8,14-27)


(Proiectul textului a fost elaborat în Franţa. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Paris, Franţa.)
1999 
„Ei vor fi poporul lui şi Dumnezeu însuşi va fi cu ei” (Ap 21,3)


(Proiectul textului a fost elaborat în Malaysia. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Mănăstirea de Bose, Italia.)
2000 
„Binecuvântat să fie Dumnezeu care ne-a binecuvântat în Cristos” (Ef 1,3-14)


(Proiectul textului a fost elaborat de Consiliul Bisericilor din Orientul Mijlociu. Reuniunea pregătitoare a avut loc în sanctuarul din La Verna, Italia.)
2001 
„Eu sunt calea, adevărul şi viaţa” (In 14,1-6)


(Proiectul textului a fost elaborat în România. Reuniunea pregătitoare a avut loc la casa de odihnă din Vulcan, România.)
2002 
„În tine este izvorul vieţii” (Ps 36,6-10)


(Proiectul textului a fost elaborat în Germania de către CCEE şi KEK. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Centrul Ecumenic Ottmaring din Augsburg, Germania.)
2003 
„Noi avem această comoară în vase de lut” (2Cor 4,7)


(Proiectul textului a fost elaborat în Argentina. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Centrul Ecumenic „Los Rubios”, Malaga – Spania.)
2004 
„Pacea mea o dau vouă” (In 14,23-31)


(Proiectul textului a fost elaborat în Siria, de comunitatea fraţilor din Alep. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Secretariatul Pastoral al Sediului Conferinţei Episcopale din Sicilia, Italia.)
2005 
„Cristos, unica temelie a Bisericii” (1Cor 3,1-23)


(Proiectul textului a fost elaborat în Slovacia. Reuniunea pregătitoare a avut loc în Piestany, Slovacia.)
2006 
„Unde doi sau trei se adună în numele meu, acolo sunt şi eu prezent în mijlocul lor” (Mt 18,18-20)


(Proiectul textului a fost elaborat în Irlanda. Reuniunea pregătitoare a avut loc în Prosperous, County Kildare, Irlanda.)
2007
„Pe surzi îi face să audă, iar pe cei muţi să vorbească” (Mc 7,37)


(Proiectul textului a fost elaborat în Africa de Sud. Reuniunea pregătitoare a avut loc la Château de Faverges, Haute-Savoie, în Franţa.)
2008
„Rugaţi-vă fără încetare” (1Tes 5,17)


(Proiect elaborat în SUA. Reuniunea pregătitoare la Graymoor, SUA.)
2009
„Să fie una în mâna ta” (Ez 7,37).


(Proiect elaborat în Coreea. Reuniunea pregătitoare la Marseille, Franţa.)
2010 
„Voi veţi fi martorii acestor lucruri” (Lc 24,48)


(Proiect elaborat în Scoţia. Reuniune pregătitoare la Glasgow, Scoţia.)
2011 
„Uniţi în învăţătura apostolilor, în comuniunea fraternă, la frângerea pâinii şi în rugăciune” (cf. Fap 2,42)

(Proiect elaborat în Ierusalim. Reuniune pregătitoare în Saydnaya, Siria.)
2012
„Toţi vom fi schimbaţi prin victoria Domnului nostru Isus Cristos” (cf. 1Cor 15,51-58)

(Proiect elaborat în Polonia. Reuniune pregătitoare la Varşovia, Polonia.)
2013 
„Ce cere Domnul de la noi?” (cf. Mih 6,6-8)


(Proiect elaborat în India. Reuniune pregătitoare în Bangalore, India.)

2014 
„Oare a fost Cristos împărţit?” (1Cor 1,1-17)

(Proiect elaborat în Canada. Reuniune pregătitoare în Montreal, Canada.)

Câteva date importante din istoria Săptămânii de rugăciune pentru unitatea creştinilor

1740 
Scoţia

În Scoţia ia fiinţă o mişcare penticostală cu legături în America de Nord, al cărei mesaj pentru reînnoirea credinţei cheamă la rugăciune pentru şi împreună cu toate Bisericile.
1820 
James Haldane Stewart

Reverendul James Haldane Stewart publică „Sfaturi pentru unitatea generală a creştinilor în vederea unei revărsări a Duhului” (Hints for the outpouring of the Spirit).
1840 
Ignatius Spencer

Reverendul Ignatius Spencer, un convertit la catolicismul roman, sugerează o „Unire în rugăciune pentru unitate”.
1867 
Lambeth

Prima adunare a episcopilor anglicani la Lambeth insistă asupra rugăciunii pentru unitate în introducerea făcută la rezoluţiile sale.
1894 
Leon al XIII-lea

Papa Leon al XIII-lea încurajează practicarea Octavei de rugăciune pentru unitate în contextul Rusaliilor.
1908 
Paul Wattson

Celebrarea „Octavei pentru unitatea Bisericii”, la iniţiativa reverendului părinte Paul Wattson.
1926 
„Credinţă şi Constituţie”


Mişcarea „Credinţă şi Constituţie” începe publicarea de „Sugestii pentru o Octavă de rugăciune pentru unitatea creştinilor”.
1935 
Paul Couturier

În Franţa, abatele Paul Couturier devine avocatul „Săptămânii universale de rugăciune pentru unitatea creştinilor pe baza unei rugăciuni făcute pentru unitatea ce o vrea Cristos prin mijloacele voite de el”.
1958 
„Unitatea Creştină”

Centrul „Unitatea Creştină” din Lyon (Franţa) începe să pregătească tematica pentru Săptămâna de rugăciune în colaborare cu Comisia „Credinţă şi Constituţie” a Consiliului Ecumenic al Bisericilor.
1964 
Papa Paul al VI-lea şi Athenagora I

La Ierusalim, papa Paul al VI-lea şi patriarhul Athenagora I au recitat împreună rugăciunea lui Cristos „ca toţi să fie una” (In 17).
1964 
Conciliul Vatican II

Decretul despre ecumenism al Conciliului Vatican II subliniază că rugăciunea este sufletul mişcării ecumenice şi încurajează practica Săptămânii de rugăciune.
1966 
„Credinţă şi Constituţie” şi Secretariatul pentru Unitate

Comisia „Credinţă şi Constituţie” şi Secretariatul pentru Unitatea Creştinilor (acum Consiliul Pontifical pentru Promovarea Unităţii Creştinilor) al Bisericii Catolice hotărăsc să pregătească împreună textele pentru Săptămâna de rugăciune din fiecare an.
1968

Pentru prima dată, „Rugăciunea pentru unitate” este celebrată pe baza textelor elaborate în colaborare între „Credinţă şi Constituţie” şi Secretariatul pentru Unitatea Creştinilor.
1994
Text pregătit în colaborare cu Alianţa Universală a Uniunilor Creştine ale Tinerilor (YMCA) şi Alianţa Universală a Uniunilor Creştine Feminine (YWCA).
2004
Prezentarea împreună a textelor „Credinţă şi Constituţie” (Consiliul Ecumenic al Bisericilor) şi Consiliul Pontifical pentru Promovarea Unităţii Creştinilor (Biserica Catolică) decid ca în viitor textele în franceză şi în engleză ale Săptămânii de rugăciune pentru unitatea creştinilor să fie publicate împreună şi prezentate în acelaşi format.

2008
Cea de-a 100-a celebrare a Săptămânii de rugăciune pentru unitatea creştinilor (predecesoarea, Octava pentru unitatea creştinilor, a fost marcată prima dată în anul 1908)

SCHEMĂ PENTRU CELEBRĂRILE ECUMENICE ÎN BISERICILE CATOLICE

Prescurtări

C = Celebrantul

T = Toţi

Ort. = Ortodocşi

Cat. = Catolici

Cat.: Cântare

Lumea-ntreagă să se-nfrăţească

Şi să cânte Tatălui ceresc,


Care-n dragostea lui părintească,


Cheamă azi tot neamul omenesc.


Fraţi creştini, veniţi cu mic şi mare,


Preamăriţi-l toţi pe Dumnezeu,


El e plin de milă şi-ndurare


Şi v-aşteaptă la altarul său.


Dă-ne, Doamne, pace şi iertare,


Pace între oameni pe pământ,


Ca aprinşi de-o sfântă-nflăcărare,


Să-ţi slujim în faptă şi cuvânt.


Să-nălţăm de-a pururi preamărire


Celui care-i veşnic Împărat,


Să-i aducem caldă mulţumire


Pentru toate câte ni le-a dat.

I. 
Introducere

C: 
În numele Tatălui şi al Fiului şi al Sfântului Duh.
T: 
Amin.
C: 

Harul Domnului nostru Isus Cristos, dragostea lui Dumnezeu Tatăl şi împărtăşirea Duhului Sfânt să fie cu voi toţi.
T: 
Şi cu duhul tău.

Antifonul: Ps 95 (1-3)
Cat.: Cântaţi Domnului un cântec nou,


cântaţi Domnului toţi locuitorii pământului,


Vestiţi din zi în zi mântuirea lui, vestiţi neamurilor slava lui,


vestiţi tuturor popoarelor minunile lui.
Cat.: Cuvântul de salut

Actul penitenţial
C: 
Fraţilor, să ne recunoaştem păcatele, mai ales pe acelea împotriva unităţii, ca să putem participa cu vrednicie la această celebrare.
T: 
Mărturisesc lui Dumnezeu atotputernicul şi vouă fraţilor, că am păcătuit prea mult cu gândul, cuvântul, fapta şi omisiunea: din vina mea, din vina mea, din prea mare vina mea. De aceea, rog pe sfânta Maria pururea Fecioară, pe toţi îngerii şi sfinţii şi pe voi, fraţilor, ca să vă rugaţi pentru mine la Domnul Dumnezeul nostru.
C: 
Domnul să-şi arate milostivirea şi să ne dăruiască iertarea sa, pentru ca acolo unde domneşte păcatul şi decăderea, noi să afirmăm promisiunea iertării şi mântuirii sale destinate tuturor; şi acolo unde domneşte moartea, noi să proclamăm viaţa cea nouă şi să preamărim promisiunea vieţii veşnice în Isus Cristos, Domnul nostru.
T: 
Amin.
T(cântă): Sfinte Dumnezeule, Sfinte tare, Sfinte fără de moarte, miluieşte-ne pe noi.
Ort.:
Cristoase, tu ai spus: Eu sunt calea! Mărturisim că, deşi trebuie să fim conştienţi de greşelile noastre, continuăm de multe ori să mergem pe cărări bătute. Ambiţia ne determină să facem ceea ce facem; preferăm un drum comod şi uşor şi ne evităm unii pe alţii. Uităm că ar trebui să ne îndreptăm paşii spre ţinta la care tu ne vrei. Noi nu înaintăm decât atunci când tu continui drumul împreună cu noi.
T: 
Sfinte Dumnezeule...
Cat.:

Cristoase, tu ai spus: Eu sunt adevărul! Mărturisim că de atâtea ori ne-am lăsat înşelaţi de minciună şi de falsitate. Am rămas cu idei preconcepute şi prejudecăţi reciproce. Adeseori, n-am avut dorinţa de a ne confrunta în faţa cuvintelor lipsite de conţinut care susţin puterea, intoleranţa şi lăcomia. Lumea în care trăim este unică, dar noi nu suntem pregătiţi să o întâmpinăm cu fraţii noştri în dreptate şi pace.
T: 
Sfinte Dumnezeule...
Ort.:
Cristoase, tu ai spus: Eu sunt viaţa! Mărturisim că nu respectăm bogăţia şi plenitudinea vieţii pe care tu ne-ai pregătit-o. Drepturile celor mai slabi sunt batjocorite de cei puternici, ale celor bolnavi de cei sănătoşi, ale unei generaţii de către o alta, ale celor săraci de cei bogaţi. Violenţa şi agresivitatea distrug viaţa. Nu permitem să aibă loc reînnoirea şi vindecarea pe care tu ni le-ai promis.
T: 
Sfinte Dumnezeule...
Cat.: 
Tată, tu ne-ai oferit cuvântul tău de adevăr şi ni l-ai dăruit pe Duhul tău Sfânt. Mărturisim că acordăm prea puţin loc printre noi Cuvântului şi Duhului tău Sfânt. Încercăm să scoatem apă din propriile izvoare, dar ele sunt secate. Ne închidem la tot ceea ce voieşti să schimbi şi să reînnoieşti pentru noi. Stingem Duhul tău prin autosuficienţa, indiferenţa şi lenea noastră.
T: 
Sfinte Dumnezeule...
C: 
Să ne rugăm (Rugăciunea se ia de la ziua corespunzătoare)

Doamne, noi am venit din Biserici diferite pentru a ne aduna aici ca să te ascultăm, să te rugăm şi să te preamărim cu toţii împreună. Te rugăm să ne întăreşti în dorinţa de unitate pentru ca lumea să creadă. Prin Domnul nostru Isus Cristos, Fiul tău, care, fiind Dumnezeu împreună cu tine, vieţuieşte şi domneşte în unire cu Duhul Sfânt în toţi vecii vecilor.
T: 
Amin.

II. 
Celebrarea cuvântului (de la ziua corespunzătoare)

• Lectura I (lector ortodox)
Ort.: Citire din...


Cuvântul Domnului
T: 
Mulţumim lui Dumnezeu
Cat.: 
Psalmul responsorial

• Lectura II
Ort.: 
Citire din...


Cuvântul Domnului
T: 
Mulţumim lui Dumnezeu
• Evanghelia
Cat.: 
Aleluia! Cuvintele tale, Doamne, sunt duh şi viaţă, tu ai cuvintele vieţii veşnice! Aleluia!
C: 
Domnul să fie cu voi
T: 
Şi cu duhul tău
C: 
Citire din Evanghelia Domnului nostru Isus Cristos după sfântul...
T: 
Mărire ţie, Doamne
C: 
Cuvântul Domnului
T: 
Laudă ţie, Cristoase

Ort.: Cuvânt de învăţătură din partea Bisericii Ortodoxe

III. 
Crezul

C: 
De-a lungul timpului, creştinii au împărtăşit o credinţă comună în Sfânta Treime. Să mărturisim împreună această credinţă.


Cred într-unul Dumnezeu,


Tatăl atotputernicul,


creatorul cerului şi al pământului,


al tuturor văzutelor şi nevăzutelor.


Cred într-unul Domn Isus Cristos,


Fiul lui Dumnezeu, unul-născut,


care din Tatăl s-a născut mai înainte de toţi vecii.


Dumnezeu din Dumnezeu, lumină din lumină,


Dumnezeu adevărat din Dumnezeu adevărat,


născut, iar nu creat; de o fiinţă cu Tatăl,


prin care toate s-au făcut.


Care pentru noi oamenii şi pentru a noastră mântuire


s-a coborât din ceruri.

S-a întrupat de la Duhul Sfânt,


din Maria Fecioară,


şi s-a făcut om.

S-a răstignit pentru noi sub Ponţiu Pilat,


a pătimit şi s-a îngropat.


A înviat a treia zi, după Scripturi, şi s-a suit la cer;


şade de-a dreapta Tatălui


şi iarăşi va veni cu mărire


să judece pe cei vii şi pe cei morţi;


a cărui împărăţie nu va avea sfârşit.


Cred în Duhul Sfânt, Domnul şi de viaţă dătătorul,


care de la Tatăl şi de la Fiul purcede;


care împreună cu Tatăl şi cu Fiul este adorat şi preamărit


şi a grăit prin profeţi.


Cred într-una, sfântă, catolică şi apostolică Biserică.


Mărturisesc un Botez spre iertarea păcatelor.


Aştept învierea morţilor şi viaţa veacului ce va veni. Amin.

IV. 
Rugăciunea universală
(v. şi modelul din paginile de mai sus, „Desfăşurarea celebrării ecumenice”)
C: 
Fraţilor şi surorilor, să invocăm de la Tatăl nostru plin de milostivire darul unităţii creştinilor pentru a realiza rugăciunea lui Cristos de la ultima Cină, „ca toţi să fie una”. Plini de încredere, îi adresăm cererile noastre:
(Următoarele intenţii pot fi proclamate alternativ de credincioşi catolici şi ortodocşi)
1: 
Binevoieşte a dărui Bisericii tale darul de a fi şi a se prezenta lumii ca poporul tău unit în dragoste, credinţă şi speranţă.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne sau Kyrie eleison
2: 
Vindecă Biserica, trupul tău mistic, de rănile oricărei dezbinări şi îndepărtează dinaintea oamenilor toate piedicile care se opun unităţii şi păcii.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
3: 
Noi te rugăm pentru Bisericile de tradiţii diferite: aminteşte-ne că am trecut prin apa Botezului. Distruge în noi tot ceea ce duce la diviziune, prejudecăţi şi orgoliu. Reînnoieşte-ne cu Duhul tău Sfânt, pentru a deveni un semn al reconcilierii şi păcii pentru lume.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
4: 
Fă ca toţi creştinii să colaboreze la împăcarea inaugurată de Cristos prin mărturia lor de credinţă şi să proclame cu imnuri de mulţumire unitatea pe care o împărtăşim deja.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
5: 
Fă ca toţi creştinii să simtă urgenţa de a deschide uşile inimii lor lui Cristos, care este prezent în rugăciunile lor şi mai ales în Euharistie, pentru a ajunge la deplina unitate.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
6: 
Doamne, care eşti păstorul sufletelor noastre, inspiră şi asistă pe păstorii (ierarhii noştri – se pot nominaliza) în munca lor pentru binele Bisericii şi al credincioşilor, şi ocroteşte şi binecuvântează munca preoţilor, diaconilor şi slujitorilor altarelor.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
7: 
Binevoieşte a primi în împărăţia cerească pe toţi aceia care au murit cu credinţă în tine şi fă-i părtaşi de ospăţul tău veşnic.
T: 
Doamne, te rugăm, ascultă-ne
Ort.: 
Ectenii sau rugăciuni din partea Bisericii Ortodoxe.
C: 
Primeşte, Doamne, rugăciunile noastre pline de speranţă în împăcarea finală, când vei fi totul în toţi, în împărăţia ta de dreptate şi pace, de viaţă şi de adevăr, împărăţie care nu va avea sfârşit. Aşa te rugăm prin Cristos, Fiul tău, care vieţuieşte şi domneşte cu tine, în unire cu Duhul Sfânt, în toţi vecii vecilor.
T: 
Amin.

V.
Rugăciune de mulţumire şi de binecuvântare a apei

(facultativ)
C: 
Dumnezeule atotputernic, ascultă rugăciunile copiilor tăi: Noi preamărim creaţia şi răscumpărarea noastră. Ascultă rugăciunile noastre şi binecuvântează această apă care face să rodească pământul, reînnoieşte şi purifică omenirea. Prin botezul lui Cristos în Iordan, tu ai sfinţit apa Botezului: prin el tu ne-ai renăscut şi reînnoit pe toţi în sfinţenie. Dă-ne ca acest element al creaţiei, izvor de viaţă, să devină semnul reînnoirii noastre pentru a lucra, cu ajutorul Duhului tău, la venirea împărăţiei tale. Întrucât tu eşti începutul şi sfârşitul, dă-ne ca apa pe care o primim acum să fie o pregustare a noii creaţii în care sperăm. Acestea le cerem prin Domnul nostru Isus Cristos.
T: Amin.

Stropirea cu apă binecuvântată
T: (cântă): Stropeşte-mă, Doamne, cu isop şi voi fi curat,


 Spală-mă şi voi fi mai alb decât zăpada.

VI. Rugăciunea domnească şi binecuvântarea

C: 
Conştienţi că suntem fraţi între noi şi facem parte din poporul lui Dumnezeu, să ne îndreptăm spre ceruri şi să ne rugăm aşa cum ne-a învăţat Domnul nostru Isus Cristos:
T: 
Tatăl nostru...
C: 

Mântuieşte-ne, te rugăm, Doamne, de toate relele şi binevoieşte a da pacea în zilele noastre, pentru ca, ajutaţi de milostivirea ta, să fim pururea liberi de păcat şi feriţi de orice tulburare, aşteptând nădejdea fericită şi venirea Mântuitorului nostru Isus Cristos.
T: 

Căci a ta este împărăţia şi puterea şi mărirea în veci.
C: 

Doamne Isuse Cristoase, care ai zis apostolilor tăi: „Pace vă las vouă, pacea mea o dau vouă”, nu privi la păcatele noastre, ci la credinţa Bisericii tale şi binevoieşte a-i dărui pacea şi unirea după voinţa ta, care vieţuieşti şi domneşti în vecii vecilor.
T: 
Amin.
C: 
Pacea Domnului să fie pururea cu voi.
T: 
Şi cu duhul tău.
C: 
Oferiţi-vă semnul iubirii frăţeşti şi al păcii.

Cat.: Cântare

Ce bine e când fraţii în Domnul se iubesc


Şi-n dragoste şi pace în lume vieţuiesc.


Ca roua dimineţii pe câmpuri şi pe văi


Şi binecuvântarea căde-va peste ei.


Se va-nnoi odată prin ei lăcaşul sfânt,


Toţi fericiţi şi liberi vor fi pe-acest pământ.


Va merge spre lumină atunci orice popor


Şi-o fi numai o turmă o turmă şi-un păstor.
Ort.: Cântare
C: 
Să ne rugăm

Dumnezeule, Părinte ceresc, care ne-ai adunat împreună pentru a implora darul unităţii, călăuzeşte-ne cu Duhul tău, pentru ca nu numai prin cuvinte, ci şi prin faptele şi viaţa noastră să dăm mărturie despre tine şi astfel să ajungem într-o zi să trăim toţi împreună în înţelegere şi pace. Prin Cristos Domnul nostru.
T: 
Amin.
Binecuvântarea finală
C: 
Domnul să fie cu voi,
T: 
Şi cu duhul tău.
C: 
Dumnezeu, Stăpânul cerului şi al pământului, care a voit ca toată familia umană şi toţi creştinii să formeze o singură comunitate, să reverse asupra voastră belşug de binecuvântare cerească.
T: 
Amin.
C: 
Dumnezeu Tatăl, care a voit să-i adune în Fiul său pe toţi fiii săi, să vă dea harul să fiţi Biserica sa una, sfântă şi apostolică, şi locuinţa Duhului Sfânt.
T: 
Amin.
C: 
Dumnezeu să vă cureţe de păcat ca să-l puteţi avea ca locuitor în voi pe Duhul Sfânt şi prin unirea voastră frăţească în credinţă să arătaţi comuniunea de iubire care există în Sfânta Treime.
T: 
Amin.
C: 
Şi binecuvântarea lui Dumnezeu atotputernicul, a Tatălui şi a Fiului şi a Sfântului Duh să coboare asupra voastră şi să rămână pururea cu voi.
T: 
Amin.
Cat.: Cuvânt de mulţumire
C: 
Celebrarea s-a sfârşit mergeţi şi trăiţi în pace.
T: 
Mulţumim lui Dumnezeu.
Cat.: 
Cântări

Christus vincit, Christus regnat, Christus imperat

Te-adorăm în fericire, Domn al gloriei cereşti;


Tu, cu raze de iubire, inimile le-ncălzeşti.


Doamne-ndepărtează ceaţa de-ntuneric şi păcat


Şi ne luminează viaţa cu-al tău duh sfânt şi curat.


Toate câte sunt în lume şi pe care le-ai creat


Cântă sfântului tău nume laudă ţie ne-ncetat:


Cer şi mare, deal şi vale, floarea în splendoarea sa,


Toate-n glasuri triumfale ne vestesc iubirea ta.


Bine, har şi fericire tu dai, Doamne, tuturor;


Spor de viaţă şi iubire varsă peste-al tău popor.


În iubirea ta cerească noi ca fraţi să ne simţim,


Harul tău să ne unească şi în pace să trăim.

Dumnezeule Preasfânt,

Preamărim a ta iubire,


Te slăvim cu-al nostru cânt


Şi-ţi aducem mulţumire;


Fii de-a pururi lăudat,


Că de noi te-ai îndurat.






Te rugăm, Părinte sfânt,






Dă-ne spirit de credinţă,






Să urmăm al tău cuvânt






Să-mplinim a ta voinţă





Şi cu ajutorul tău






Să-l învingem pe cel rău.

Unde doi sau trei se adună în numele meu


Sunt prezent şi eu în mijlocul lor. 

